£y
G) CBD
UNEP
Distr.
KoHBEHUUS 0 GENERAL
6nonornyeckom UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/12
pa3|-|006paaym 30 July 2010
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

KOH®EPEHIIMA CTOPOH KOHBEHIINHN O
BMOJIOTMYECKOM PA3HOOBPA3UU, BEICTYIIAIOIIAS B
KAYECTBE COBEILIAHNA CTOPOH KAPTAXEHCKOI'O
IMTPOTOKOJIA 110 BUOBE30OITACHOCTHU

IIaroe coBemanue

Haros, SInonus, 11-15 okts16ps 2010 roxa

[Mynkr 13 mpeaBapuTenbHON MOBECTKU JAHSA™

OLEHKA PUCKOB U PET'YJIUPOBAHUE PUCKOB (CTATBMU 15 U 16)

3anucka Hcnonnumenvrozo cekpemapsi

l. BBEJIEHHUE

1. KapraxeHckuii mpoToKkoJI o 0M00e30IaCHOCTH ONPEACIAeT YCIOBUS OIICHKH PUCKOB (cTaThs 15
u npwiokenue III) ¢ 1enpio BBIABJICHUS W OICHKHM BO3MOXXHBIX HEOJIArONPHUSITHBIX BO3JCHUCTBUH B
OTHOIIIEHHWH JKUBBIX M3MEHEHHBIX OPraHU3MOB U COXPAaHEHHS W YCTOHYMBOIO HCITOJIb30BaHUS
OunopazHooOpa3usi, C y4eTOM TaKKe PUCKOB JJISi 3I0POBbS UEIOBEKA, W IO PETYJIUPOBAHHIO PUCKOB
(crathst 16) ¢ Tem, uroOBl JaTh BO3MOXKHOCTH CTOpoHam pa3paboTarb U IOJAEPKUBATH
COOTBETCTBYIOIINE MEXaHU3MbI, MEPhl M CTpPATeTWH U1 PEryJIMpPOBAaHUSA, YMEHBIIECHHS M KOHTPOJSA
PHUCKOB, KOTOpBIE OMpEIeNIEHbI B OJIOKEHUAX HacTosAmlero [Iporokona.

2. Ha cBoem mepBom copemanun Kongpepennus CtopoH, BeicTynaromiasi B kadectse CoBeIIaHus
Cropon IlpoTokoia, mocTaHOBHJIA PACCMOTPETH HA CBOEM ISITOM COBELIAHUM YCIOBUS, COACUCTBYIOIINE
WJACHTU(QHKAINK JKUBBIX HW3MEHEHHBIX OpraHW3MOB, KOTOpPBIE BpSI JH CIIOCOOHBI OKa3bIBATh
HEONaronpusATHOE BO3JEHCTBHE HAa COXpPAaHEHHE W YCTOWYMBOE WCIOJIB30BAaHHE OHOIOTHYECKOTO
pa3HOOOpa3usi, C Y4eTOM TakKK€ PHUCKOB /IS 37A0POBbS HYEJIOBEKa, B MENAX NPUHATHS PEIIECHUS B
COOTBETCTBHH C TTYHKTOM 4 cTaThu 7%,

3. Ha cBoeM deTBepTOM COBEMIAHWUW TPH PACCMOTPEHUHU BOIMPOCA O HEOOXOIUMOCTH pa3pabOTKU
IIaJIBHeﬁHIeFO PYKOBOACTBa IIO KOHKPETHBIM acCIICKTaM OICHKKW PHCKOB W PEryjIMpOBaHHsA PHCKOB
CTOpOHBI yUpeInIx OHJIAHHOBBIH (OPYM OTKPBITOIO COCTABA 0 KOHKPETHBIM acleKTaM OLIEHKH PUCKOB
yepe3 Mexann3m nocpegandecTBa mo 6uobdesonacHocty (MIIB) n CrenmanbHyro rpymnmy TEXHUIECKHX
JKCIIEPTOB MO0 OIICHKE pPHUCKOB W perynupoBaHuio puckoB (CI'TD) c¢ xkpyrom momIHOMOYHIA,
COJIepKalInXcsl B MPHIOKEHHH K 3ToMy pemieruro. Kpome Toro, Ctoponsr IIpoTokona mopyumin
VCTIOMTHUTETBHOMY CEKPETapio CO3BaTh: 1) ClCIMAIbHBIC JUCKYCCHOHHBIC TPYIIIBI U 10 MEHBIIEH Mepe

* UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/1.
L Mynkr 7 a) i) npunoxenns x pernennio BS-1/12.
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B nensx cBeaeHHs K MHUHHUMYMY BO3ICHUCTBUS TNPOLECCOB CEKpE€TapuaTa Ha OKPYXKAIOUIYI0 Cpeay U OKa3aHUA COJICHCTBUSl MHHULIMATHBE|

CHCPAJIBHOI'O CCKpETapsi MmO IPEBPAMICHUIO OOH B KIMMaTHYECKH HeﬁTpa.HBHy}O OpraHusanuio, HACTOSTIINI JOKYMCHT HaIlC4YaTaH B
OrPAaHUYCHHOM KOJIHUYECTBE JK3EMIUISAPOB. Hpocr;6a K aenerataM IIPUHOCUTH CBOM KONHWHU JOKYMCHTA Ha 3aceldaHus W HE 3alpallivBaTh|
OITOJIHUTEIIBHBIX KOMHUH.
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OJIHY OHJIAHHOBYIO KOH()EPEHIMIO B PEKMME PEaJbHOIO BPEMEHH B KaXKIOM PETHOHE TEpel KaKIbIM
cosermaareM CI'TD ¢ 1enbio BBIABICHUS OCHOBHBIX BOIIPOCOB, CBSI3AHHBIX ¢ KOHKPETHBIMH aCTIEKTaMH
OIICHKH PHCKOB W PETyJIMPOBAaHHS PUCKOB, YKa3aHHBIX B NMPUJIOKEHHH K JAHHOMY DPEIICHHIO; a TaKXkKe
ii) iBa cosemanuss CI'TD mo msaroro cosemanusi Kondepennun CTOpPOH, BBICTYMAMONICH B KavdeCTBE
Cosemanns Ctopon IIpoTokoiaZ,

4, [Ipu paccMoTpeHHH BOTIpoca O CO3IaHUM MOTCHIHANA B 00J1acTH OIeHKH pruckoB CTOPOHBEI Ha
CBOEM YETBEPTOM COBCIIAHWH Jajee NOpyYmwin VCHONHHUTETBHOMY CEKpeTapro: i) KOOpAMHHPOBATH
Hapsiy ¢ APYTUMH COOTBETCTBYIOIIMMHK opranamu Opranusannu OObenmHeHHbIX Harmwii m npyrumu
MEKIyHApOIHBIMHA OpPTaHU3AIMAMH pa3paboTKy CHCTEMBI OOYUCHHS OLEHKE PUCKOB U PETYIMPOBAHUIO
PHCKOB B OTHOLICHHH JXMBBIX M3MEHEHHBIX OPTaHM3MOB M COAEHCTBOBATH €M ii) CO3BAaTh IO ISATOTO
coemanusi CTOPOH pernoHalIbHBIE WIN CyOpEeTHOHAIbHBIC YIeOHBIE KYPChI, KOTOPBIE MTO3BOJIAT CTPAaHAM
MOJYYUTh TMPAKTUIECKUH OIBIT COCTaBICHUS M OLEHKH JOKJIAJ0B IO OIIEHKE PHCKOB B COOTBETCTBUU C
[Iporokomom; u iii) co3BaTh CEMUHAp IO BOIIPOCAM CO3JAaHUS MOTEHI[MAIa H OOMEHA OIBITOM B 001acTH
OLICHKH PHCKOB M DETrYJUPOBaHHA PHCKOB B OTHOLICHWH JKUBBIX HM3MEHEHHBIX OpPraHM3MOB B
THux00KeaHCKOM CyOpernone’.

5. B nmomonHeHue K pemeHnio Bompoca 0 HE0OXOANMOCTH Pa3padOTKY JalbHEHIIET0 PyKOBOICTBA
10 KOHKPETHBIM acleKTaM OLICHKH PUCKOB, KaK yKa3aHO B IIYHKTE 3, U B COOTBETCTBUHU CO CBOUM KPyTOM
mostHOMOYHiA, n3NokeHHBIM CtopoHamu, CI'TD Obuto Takke MOPYYEHO pPACCMOTPETh BO3MOXKHBIC
BapHaHTbl COTPYOHUYECTBA B HACHTH()HMKALMU XUBBIX H3MEHEHHBIX OPraHM3MOB MJIM KOHKPETHBIX
MIPU3HAKOB, KOTOPbIE MOT'YT OKa3blBaTh HEOJIArompHATHOE BO3JCHCTBHE Ha COXPAaHEHUE U YCTOHYMBOE
HCHOJb30BaHUE OMOJIOTHYECKOr0 pasHOOOpa3us, C YUETOM TAKKE PUCKOB [UIA 370POBbS uesnoBeka. s
okazanus omormm CI'TD B ee pabore, Kondepenius CropoH, BeIcTymnaromas B kadyectBe CoBemaHus
Cropon Ilporokona, nopyunina CTopoHaMm U NMPEIUIOKMIA JPYyTUM NIPABUTEIBCTBAM U COOTBETCTBYIOIIUM
OpraHu3alysAM IPEICTaBUTh MMEIOIIYIOCS HaydyHO OOOCHOBaHHYIO MH(oOpManuio o0 HACHTH(PHUKALNUU
XKHUBBIX WM3MEHEHHBIX OpPraHM3MOB WM KOHKPETHBIX IIPU3HAKOB, CIHOCOOHBIX  OKa3bIBaThb
HeONaronpuATHOE BO3JCHCTBUE HA COXpPaHEHHE W YCTOHYMBOE HCIIOJIB30BaHUE OHOJIOTMYECKOTrO
pasHooOpa3us, € YYETOM TaKKe PHCKOB JUIS 370poBbs 4enoBeka. CTOPOHBI Takke HNOPYHMIH
HcnonHuTensHOMY CeKpeTapio 0000LIMTh MOMyYeHHY0 MH(OPMALKIO U NOATOTOBUTH CBOAHBIM JOKIA[]
aist pacemotpenust CI'TD u Croponamu®,

6. CoOTBETCTBEHHO, HACTOSAIIAs 3alKcKa MOATrOTOBIEHA VICTIONMHUTENBHBIM CEKPETApEM C LENbIO
conerictBus CtopoHam IIpoTokosia B pacCMOTpEHMH MMM ITyHKTa MOBECTKH JHS IO OLIEHKE PHCKOB U
perynupoBanuto puckoB. Paznen Il coneput aHamu3 OCHOBHBIX UTOTOB 3TOTO MpoLecca AJisl pa3padoTKu
JalbHEHIIero pyKOBOACTBA 10 KOHKPETHBIM acleKkTaM oleHKH puckoB. Pazgen III comepxkut 0030p
MEpPOIPUSITHI MO CO3/IaHUI0 MOTEHLMaNa, MPOBEJCHHBIX B OTBET HA MOpydeHUs cosemanus CTOpOH.
Paznen IV comepxutr 0030p MarepuasioB W PEKOMEHIAIMH, KacarollUXcs COTPYIJHHYECTBA B
UACHTU(QHUKALNN XUBBIX H3MEHEHHBIX OPraHU3MOB, KOTODPBIE MOV OKA3bleams HeOnazonpusimuoe
6030elicmaue Ha COXPaHEHUE M YCTOMYMBOE HCIIOIB30BaHHE OMOJIOTHUECKOTO PasHOOOpasus, C y4eTOM
TaKKe PUCKOB JJIS 3/10pOBbsl uesioBeka®. Paznmen V. comep:KUT HEKOTOpPBIE DIIEMEHTHI, KOTOPBIE MOTYT
nomMoub CTOpOHAM B PAacCMOTPEHHM YCJIOBUH HIEHTH()MKALUHM >KUBBIX H3MEHEHHBIX OPraHU3MOB,
KOmopble 8psi0 U CHOCOOHbI OKA3bIBAMb HeO1a2onpusmuoe go3o0eticmsue Ha COXpaHEeHHE U YCTOHUMBOE
UCIIONIb30BaHKUE OMOJIOTHYECKOTO Pa3HOOOpasusi, ¢ Y4E€TOM TaKKe PHCKOB JUIS 37I0pOBbs uenoBekal. B
pasnene VI npuBoauTcsa psal BBIBOAOB, M IPEUIaratoTCsl HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI NMPOEKTA PEIEHUs AJIs
paccmotpenns CTopoHamH.

2 Mynkret 3, 4 u 6 pemenns BS-IV/11.

3 IMynktet 12 u 13 perrennst BS-1\V/11.

4 Tlynxrer 3, 4 u 6 pewenns BS-1V/11.

3 Cormacuo nymkty 4 b) iii) mproxenus k pemermo BS-1/12.
§ Cormacro nynkry 7 a) i) npunoxenns  pemennio BS-1/12.
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1. JTAJBHEWIIEE PYKOBO/JCTBO IO KOHKPETHBIM ACITEKTAM OIIEHKH
PUCKOB

7. Jiis  peanu3anuMu  pasadYHBIX d7eMeHTOB pemeHus BS-IV/I1 B c¢Bssu ¢ paspaborkoi
TATBHEHIIIETO PYKOBOJCTBA 1O OIIGHKE PHCKOB CEKpeTaprhaT Ha OCHOBAHWH KOHCYJbTAlMiA ¢ OIOpO
Kongepennnn CropoH, BeicTynaromeld B kadectBe CoBemanusi Cropon Ilporokoma, yupemmn
HEIPEPHIBHBIA MPOIECC, BKIIOYAIOIINN B ceOs TPHM BHAAa MEPOIPHATHI: i) clienuanbHble OHIIaiiHOBBIE
TUCKYCCHOHHBIE TPYTINHI; i11) peTHOHATIBHBIE OHJIAHOBEIE KOH(PEPEHIINU B PEKAME PealbHOTO BPEMEHH;
1 1v) coBemanus ¢ puzmueckuM ydactreM wieHos CI'TO.

8. Iporiecc Hawajcs C OTKPHITHS OHJIAWHOBOTO 3KCIEPTHOrO (OpyMa OTKPBITOTO COCTaBa IO
OIIEHKE PHCKOB M PEeTyIupoBaHui0 puckoB (OHIAHOBEIN (opyM) depe3 MexaHn3M MOCpeTHUIECTBa 110
onobe3omacHoCTHL.

9. B yBenomnenun McnonHuTenbHbI cekpeTaph Opeaioxkuia CTopoHaMm, IPYruM MpaBUTENbCTBAM
U COOTBETCTBYIOLIMM OPTraHU3alMsAM Ha3HAYUTH SKCIEPTOB B 0OJACTU OLEHKH PHUCKOB U y4acTHs B
OmnmaitHoBoM (opyMe, HUCHOIB3ys oOmmii QGopmar Ha3HAYEHHS OKCIEPTOB 1O OMOOE30MacHOCTH.
CexperapuaT paccMOTpel KaHAWAATYPHl HA MPEOMET UX COOTBETCTBUS KPUTEPHSIM M MHHUMAJIbHBIM
TpeOOBaHUSIM JIJIsl SKCIIEPTOB 110 OHOOE30MaCHOCTH, H3JI0KEHHBIM B pemennu BS-1V/4.

10. B obmeit cnoxxnoctn B OHIaitHOBOM (OopyMe OTKPBITOTO COCTaBa OBLIO 3aperucTpHUpOBAHO
229 skcrieptoB. Cpenu Hux 153 skcnepra ObUTM BBIABHHYTHI B o0mmIel cioxkHoctu 48 CropoHamH,
11 skcriepToB OBLIM BBEIABHHYTHI 5 CyOBbekTamu, He sBistonumucs CTopoHamu, U 65 SKCHEpTOB OBLTH
3aperuCTPUPOBAHBI B KauecTBe HabIroqaTemneis.

11. B pamkax moarotoBku k padore CI'TD Obuto MpOBENEHO BOCEMb CIIEIUANBHBIX OHJIANHOBBIX
JUCKYCCHOHHBIX TPYII M YEThIpE PETHOHAIBHBIX OHJIAHHOBBIX KOH(PEPEHLUH B PEKUME PEAJIHHOTO
Bpemenu (B EBporne, Jlatuackoit Amepuke, Adpuke u Aszun) B pamkax OnnaiiHOBoro (hopyMa B epruos
¢ HostOops1 2008 roma mo despains 2009 romgal.

12. VYyactaukn CI'TD Obumn 0oTOOpaHbl Ha OCHOBE HMX AaKTHBHOI'O Y4YacTHUS B MEPONPHUSATHAX
OwnmnaitHoBOrO (hopyMa B COOTBETCTBHHU ¢ 0600meHHbIM Modus operandi BeromorarensHOro oprasa 1o
Hay4YHBIM, TEXHUYECKUM U TexHonorndeckuM KoHcynbranusM (BOHTTK) Konsenmmu o OnomornaeckoM
pasHoobOpasun®, B coorBercTBUHM ¢ pemiendeM BS-IV/11 u Ha OCHOBaHWHM KOHCYJIbTallMi C OOPO
Kondepernunu Cropon, BoicTynaromeid B kauectBe Cosemanusi Cropon Ilporokona. Cromcox
yuacTHUKOB CI'TD nmpumnaraeTcs Kk HacTOSIIEMY JOKYMEHTY B KaueCTBe MPUIOKEHu |.

13. [lepBoe cosemanne CI'TD Mo OLEHKE PUCKOB M PETYJIMPOBAHUIO PHUCKOB OBLJIO MPOBEICHO B
Momnpeane ¢ 20 o 24 anpenst 2009 rona. BocemHaanaTs yyacTHUKOB W3 ceMHaauaT CTOPOH, a Takke
BOCEMb HabJroaTeneil OT Tpex rocyaapcTB, He sBisitommxcst CTOpoOHaMU, U ISITh OpraHUu3allid MPUHSUIIN
y4acTHeE B COBEIIaHUU B KauecTBe uneHoB CI'TO.

14. Mexny naByMms coBewaHusMH, nposeaeHHbIMU CI'TO, cocTosmch cineayromye MEpoIpHUsITHS C
LEJIBI0 TMONACPKKH pa3padOTKM TPOEKTa PYKOBOACTBA IO KaXIOMy M3 KOHKPETHBIX BOIIPOCOB,
0003Ha4YeHHBIX Ha nepBoM coBemannu CI'TO, ¥ NpoBEpKU CTPATErHUECKOTO IJIaHA B COOTBETCTBUH C
pemenneM CTOpOH:

 Pasmemeno 1o aapecy: http://bch.chd.int/onlineconferences/forum_RA.shtml.

8 Co crimckoM ygacTHHKOB MOKHO O3HAKOMHTBCS TI0 axpecy: http://bch.chd.int/onlineconferences/participants_ra.shtml.

9 Monuble TEKCTHI MCKYCCHOHHBIX TPYIII pasMeLeHs! 1o apecy: http:/bch.cbd.int/onlineconferences/archived_discussions_ra.shtml.
JIOKYMEHTBI M MOJIHbIC TEKCThI OHJIAHHOBBIX KOH(PEPEHLUI B PSKUME PeabHOTO BPEMEHH Pa3MELLEHBI I10 apecy:
http://bch.cbd.int/onlineconferences/realtime_ra.shtml.

L TTynxr 18 npunoxkenns Nl k pemernmo VII/10 Koudepenmun CTopoH.
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a) 6 pamxax OHiaiinogozo Gopyma OmMKpPbIMO20 COCMABA: JIECATh CIEeIUATBLHBIX
JMCKYCCHOHHBIX TPYII W YeThIPe PETHOHAIBHBIX OHIANHOBBIX KOH(PEPEHIMH B PEXKHUME PEAbHOTO
BpeMenu (Adpuka, Asus u Tuxookeanckuit peruon, 3E/IT, IBE, 1 GRULAC)Y; a Taxxke

b) 6 pamkax CI'TO: 5 payHIOB OHJIAITHOBBIX AMCKYCCHOHHBIX TPYIII, IBE TEIEKOH(EepEeHIINN
o6ropo CI'TO, a Taxke coBemaHws C (U3NIECKHUM YydacTheM wWieHOB Pabodeil moarpymmsl 1o
cTpareruueckomy miany u 6ropo CI'TDL,

15. Meponpusarusi, IepedrciIeHHble Boiie B MyHKTe 14, Obutn pacipenenensl Mexxay OHIaiHOBBIM
9KCIEepPTHBIM (popymMom OTKpbITOro coctaBa 1 CI'TO B menmsx co3maHus OOpaTHOM CBS3HM IS KaXKIOU
HOBOI BepCHH MPOEKTA PYKOBOAIINX JIOKYMEHTOB, MOATOTOBICHHBIX padounmu noarpymmnamu CI'TO, n
o0ecIeYeHUs y9acTHs IIMPOKOTO YKcia SKCIEPTOB Ha MPOTSHKEHUH BCETO MpoIiecca.

16. Bropoe cosemanne CI'TD coctosinachk ¢ 20 o 24 anpenst 2010 roga B JIro6sae (CrioBenwus). Bo
BCTpEYE MPUHSIIM ydacTue yeTblpHaauaTh wieHoB CI'TO ot CTopoH, a Takxke JBa WieHa OT rOCyJapCTB,
He sBistomyxcsa CTOpoHaMH, U YeThIpe WieHa OT OPraHU3alui.

17. [lomHelii mEepedeHs MEpONpPHATHN, NMPOBOIUMBEIX B pamkax OwmnmaitHoBoro ¢dopyma u CI'TO,
MPUJIAraeTcsi K HaCTOAIIEMY IOKYMEHTY B KauecTBe nmpritoskeHus |l.

A.  Hmozu OHnaiin06020 IKCREPMHO20 hopyma OMKPbINO20 COCMABA RO
OUeHKe PUCKO8 U Pe2yTuposanuto pucKkos

18. Pexomenganmn OwnmaitHoBoro ¢opyma CI'TO mo ee mepBoro coBemianwsi ObUTH JAaHBI IO
CIIETyIOIIMM BOTIPOCAM:

a) pa3paboTka pPYKOBOJCTBA IO CIEAYIOIIMM KOHKPETHBIM ACIEKTaM OLEHKH PHCKOB H
pEryJIMpOBaHHs PUCKOB: i) )KMBbIE M3MEHEHHBIC PBHIOBI, JEPEBbs, MUKPOOPraHU3MbI U JICKAPCTBEHHBIC
pacTeHus; 1i) )KMBble H3MEHEHHBIE OPTraHU3Mbl C TAKETUPOBAHHBIMH TI'€HAMU WM TPH3HAKAMU;
iii) KOHKpeTHas! MPUHUMAIOIIAsT CPe/a; 1V) MOHHUTOPUHT MOCIE BBIOPOCOB U JIOJITOCPOYHOE BO3/CHCTBHE
KHUBBIX U3MEHEHHBIX OPIaHU3MOB, BBICBOOOX/IaEMBIX B OKPY’KAIOILYIO CPEY; a TAKXKe

b) IUTaH JeHCTBUI MO pa3paboTKe PyKOBOACTBA IO KOHKPETHBIM NPUOPUTETHBIM acleKTaMm,
a TaK)Ke CTPAaTern4ecKoro IiaHa.

19. [Tocne nepsoro cosemanust CI'TD obOcyxaenus B pamkax OHJIAHHOBOrO 3KCHEpTHOTO dopyma
OTKPBITOI'O COCTaBa CIIOCOOCTBOBAIM MPOJBIKEHHUIO POCKTAa U TECTUPOBAHUIO CTPATErHUECKOIO IJIaHa,
a TaKkKe COJIEHCTBOBAJIM pa3padOTKE PyKOBOJCTBA MO KOHKPETHBIM ACIEKTaM OLEHKH PHUCKOB, KOTOpPHIC
obun ompenenensl CI'TO B kadecTBE NPUOPHUTETHBIX (TO €CTh JKUBBIE H3MEHEHHBIE MOCKUTHBIC
HACEKOMBIE, KHUBbIE N3MEHEHHBIE CEJIbCKOXO035ICTBEHHBIE KYJIbTYPHI C YCTOMYUBOCTBIO K aDHOTHYECKUM
CTpeccaM M KHUBbIE H3MEHEHHBIE OPTaHU3MBbI C TAKETUPOBAHHBIMU I'CHAMH).

20. B TeueHume HeECKONBKHMX payHAOB MAWUCKyccuil skcrepTsl OmiaiiHoBoro (opyMa BHeECTH
CyllecTBeHHBIH Bkiaaa B pabdory CI'TD mo conepkaHHMIO CTPAaTETHUYECKOTO IUIaHA M KOHKPETHBIM
acreKkTaM OIIEHKHM PUCKOB. [Ipu TecTUpOBaHWHM CTPAaTETMUECKOro IUIaHa B OOJBIIMHCTBE BBICKA3aHHBIX
MHEHHH ObLIa J1aHa MOJIOKHUTENbHAS OLIEHKA €ro MOJIE3HOCTH M aKTYaJIbHOCTH, a TaKKe ObUI BHECEH DAL
PEKOMEH/IAUI O MyTSAX MOBBIMIEHUS YJ00CTBA MOIb30BAHMSI CTPATETUUECKUM ILTAHOM.

1 [Tommbre TeKCTHI AMCKYCCHOMHBIX TPYIIT pasMeIeH ! 1o agpecy: http://beh.cbd.int/onlineconferences/archived discussions_ra.shtml.
JIOKyMEHTBI H TIOJTHbIE TEKCThI OHJIAHHOBBIX KOH(EPEHIHI B PeXKIME PeabHOTO BPEMEHH Pa3MEIIEHBI 10 aJIpecy:
http://bch.cbd.int/onlineconferences/realtime_ra.shtml.

12 Copemanns PaGoueii MOATPYIIIBI IO CTpaTernyeckoMy miany u 6ropo CI'TD npoBoxuiurcs B ["aare ¢ 12 mo 14 oxtsa6ps 2009 roxa.
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21. B xoze nmocienHero payHia paboThl ClIeUAIbHBIX JUCKYCCUOHHBIX Pyl WwieHaMm OHIaiiHOBOTO
(hopyma OBLIIO TIPEATIOKEHO BBIPaOOTATh PEKOMEHIAIMH COoBemanuio CTOPOH JJIsl paCCMOTPEHHUS Ha eTo
MATOM COBEIIAHHM O IMyTSAX MPOJBMKEHUS B OOJACTU TMPOIECCOB OIEHKH PHCKOB M PETYIUPOBAHUS
PHUCKOB. YUacTHUKH (opyMa BBIPA3HIM MHEHHS O TOJIE3HOCTH CTPATETMYECKOro TUIaHa W PYKOBOZCTBA
MO0 KOHKPETHBIM ACIEKTaM OIIGHKH PHCKOB W OTMETWJIHM, YTO 3TH JIOKYMEHTHI JOJDKHBI PEryJSpHO
MePEeCMaTPUBATLCS U OOHOBJISITBECS C TEM, YTOOBI 00ECIICUUTh UX aKTYaIbHOCTh H COOTBETCTBHE HOBBIM
pa3paboTKaMm.

22. Yyactaukn  OmnmaitHOBoro  ¢opyMa Takke OTMETHIIH  HEOOXOIWMOCTh  pa3paboTKH
TOTIOJTHUTEIIFHOTO PYKOBOJACTBA T10 JPYTUM KOHKPETHBIM acIleKTaM OLEHKH PHCKOB. Bompocs! oneHkn
pHUCKOB, TiepednciieHHble B uHpopManmuoHHbIX nokymeHtax UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/12 wu
UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/13, 6butn oTMeueHbl POpyMOM B KadeCTBE OTMPABHON TOYKH IS
pa3paboTku nanbHeiiero pykoBoxacTtsall. Kpome Toro, y4acTHHKam OBUIO TaKKe PEKOMEHIOBAHO
pPaccMOTpeTh CIEeAyIOIINe BOIMPOCHL: 1) CO3JaHHWE CIIEHAPHUEB PHUCKOB; 11) CTpATeTHH PETYIHMPOBAHHS
pPHCKOB, B TOM 4YHCI€ MOHHUTOPHHI BO3JICHCTBHS JKMBBIX HM3MEHEHHBIX OpPraHU3MOB IIOCIE
BBICBOOOXKIEHUSI WX B OKPYXKAIOIIYIO Cpemy; iii) aHAM3 HEONMPEJEIeHHOCTH W W3MEHYUBOCTH;
IV) «miepeyueHby, CONCepIKalMii BayKHEHIIME AIEMEHTHI MPOIEecca OIEHKH PHCKOB; H V) MOPSIOK
ONTHMAJILHOM TMPHBSA3KH TPOIecca OLEHKH PHCKOB B paMkax IIpoTokosa K TMOJIOKEHUSIM B PEIICHUSIM B
pamkax KoHBeHITNU 0 OMONIOTHYECKOM Pa3HOOOpasHy.

23. Kpowme Toro, Ob110 pekoMeHI0BaHO BO BpeMsl 00CcyxaeHnit Ha OHmaitHOBOM ¢dopyme, 9TOOBI Ipr
pa3paboTKe HOBOTO PYKOBOACTBA OBLIM IPOAOIDKEHBI KOHCYJIbTanuu Mexay CTopoHaMH W 4TOOBI
CYILECTBYIOIINE PYKOBOIAIINE YKa3aHUs, pa3paOOTaHHBIE OPYTHMH MEXIYHAPOJHBIMH OpPTaHH3AIHSIMHU
(mampumep, OOCP, MK3P) Obu1 IPUHSTE BO BHUMaHHE.

24. Uro kacaeTcs MEXaHHM3Ma pelleHus npolieM pa3padoTKU JalbHEHIIEro pyKoBOACTBA, OOIbIIOE
4ucio KkenepToB pekomenaoBanu CI'TO, onnaliHoBbIe nuckyccun U oOMeH nHpopmanueit yepez MIIb,
b0 wux coderaHue. JlomomHHUTENbHBIE NPHUMEPHl MEXaHU3MOB pELICHUS NpodiieM pa3paboTKu
PYKOBOJCTBA BKJIIOYAJIHM MPOBEACHUE KOHCYJIbTALMM MEXIY KCIEpTaMH U co3daHue (OHIa SKCIEPTOB
0 pecypcam AJisl OCYLIECTBICHUs 00yueHHs Nocie pa3paboTKU PyKOBOACTBA.

25. MHeHusT 1 peKOMEHAALuH, MpeACTaBlIeHHble B paMkax OHIaWHOBOro 3KcHepTHOro ¢opyma
OTKpPBITOTO cOcTaBa, OOOOIIEHBI M TPEJICTABICHBI B KadeCTBE HH(MOPMAIMOHHBIX JOKYMEHTOB IS
pacemotpenust Ctoponamu (UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/12 u 14)4,

B.  Hmozu pabomur Cneyuanvhoii zpynnvt mexHuuecKux IKCREPmos no
OUeHKe PUCKO8 U PeZYTUPOCAHUI0 PUCKOE

26. OcHoBHBIME UTOTaMH mepBoro coseuianusi CI'TD cramu: 1) MPOEKT CTPaTEerM4ecKoro IUIaHa;
i) BBISIBIICHUE M OTIPEJICNICHNE TIPHOPUTETHOCTH TPEX JIPYTHMX KOHKPETHBIX BOIMPOCOB OIIEHKH PHCKOB (TO
€CTb JKHUBbIE HM3MEHEHHbIE MOCKUTHBIE HACEKOMBIE, >XHMBBIE H3MEHEHHBIE CEJIbCKOXO035IICTBEHHbIE
KYJIBTYpbl C YCTOWYMBOCTBIO K AOMOTHYECKHM CTpeccaM M JKUBBIE H3MEHEHHBIE OPTaHU3MBI C
MaKeTUPOBaHHBIMHU T'€HaMM) AJIs1 pa3pabOTKH PYyKOBOJCTBA; 1ii) co3gaHue 4eThlpex padodux MOATPYIIL,
(OKyCHpYIOLIMXCS Ha KaXKJI0W U3 BBISBICHHBIX MIPo0JieM; U 1v) pa3paboTKa Ii1aHa JeHCTBHMA, COCTOSILETO
U3 pPe3lOMe YCIOBUM U MpoLeayp pa3paboTKy pyKoBOACTBa 10 BToporo coBemanus CI'TD.

8 pasmemenst o anpecy: http://bch.chd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018.
1 Wngopmanmonnsie poxyments: UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/12 u UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/14 pasMeliens: 1mo ampecy:
http://bch.cbd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018.
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27. B MexcecCHOHHBIN TIepHo/l Ha OCHOBAaHUHM KOHCYNbTaIuii ¢ OHIAWHOBOW AKCIIEPTHOM TPYIITOi
OTKPBITOTO cocTaBa, paboune noarpymmsl CI'TO mpomomkniam pa3paboTKy MPOEKTOB JOKYMEHTOB IS
PYKOBOZCTBA MO YeTHIpeM KOHKPETHBIM BOMPOCaM OIIEHKH PUCKOB W MPOBENIN TECTHPOBAHUE MPOEKTa
CTPaTETMYECKOTO IIJIaHa IO OI[EHKE PUCKOB )KMBBIX N3MEHEHHBIX OPTaHU3MOB.

28. Ha Bropom copemanuu CI'TD 0CHOBHBIMU UTOraMH €€ PaOOThI CTaJIH:

a) 3aBepIIeHne pa3paboTKN TOKYMEHTa, 03ariaBIeHHOT0 «PyKOBOJCTBO MO OIIEHKE PHUCKOB
JKUBBIX HM3MEHEHHBIX OpPTaHM3MOB» M COCTOAIIETO W3 JBYX pas3felnoB moj Ha3BanmeMm «Yacts l.
CrpaTerndeckuii TIaH Mo OIEHKE PHUCKOB JKHUBBIX M3MEHEHHBIX opraHu3MoB» u «Yacts II. KonkpeTHbie
BHIBl W TIPU3HAKH JKUBBIX HM3MEHEHHBIX OPraHM3MOB (TO €CThb JKHBBIE H3MEHEHHBIE MOCKHUTHBIC
HaceKOMBbIE, )KUBbIE M3MEHEHHBIE CEThCKOXO03SICTBEHHBIE KYJIbTYpPhl C YCTOMYNBOCTHIO K aOHOTHIECKUM
CcTpeccaM W KMBBIE M3MEHEHHBIE OPTraHM3MBI C TAKETHPOBAHHBIMH T€HAMH WJIA TpPU3HAKaMH). DTOT
JOKYMEHT TpHIaraeTcsi K HaCTOSMIEMY JTOKYMEHTY B kKadecTBe npuutokeHus 111, a Takxe Oyaer nqoctyneH
yepes MIIBY,

b) PEKOMEHALUK CeKpeTapuara O MOpsAKe HHTETPUPOBAHUS U OOHOBIICHHS PYKOBOMSIINX
JOKYMEHTOB, MNOArOTOBICHHBIX CI'TD, M HUHCTPYMEHTOB [Jsi IIOMCKA CIPAaBOYHBIX MAaTEPHUAJIOB,
nmeronuxcs B LlenTpe napopManmoHHbIX pecypcoB no onode3omacuoctu MIIb;

C) OIICHKA IIJIaHa JeHCTBUI, IPUHATOTO HA TIEPBOM COBEIIIaHUH.

29. CI'TO Taxxke npennoxkuia CTOpoHAM Ha UX ISITOM COBEIIAHWH PEKOMEHAALMH MO JalbHEHIIeH
pa3paboTke PYKOBOJACTBA B OTHOLICHHWU [OTOJHHUTEIBHBIX BOINPOCOB OLIEHKH PHUCKOB, OCOOCHHO TeX
KOHKPETHBIX BOIIPOCOB OLICHKH PHCKOB, KOTOPbIE OBbIIIM ONpPEAETICHbI U PACIPEACICHBl B COOTBETCTBUU C
X HPUOPHUTETHOCTHIO BO BpeMs npoBeaeHus: OHIAHHOBOro ¢opymMa OTKPBITOIO COCTaBa U IEPBOIO
cosemranusa CI'TO.

30. Joxiag o paboTe mepBOro coBelianus W OKoHUYaTeNnbHBIH Jokian CI'TD mocTymHBI B KauecTBe
WHPOPMAIMOHHBIX JOKYMEHTOB JJis1 paccMoTperust CtopoHamule,

31. [Tomueni komruiekc pexomenpamuii CI'TO nsaTtoMy coBemanuto CTOpOH mpuiaraercs K
HACTOSIILEMY IOKYMEHTY B KadecTBe npuiioxenus V.

1. CO3JAHME INOTEHIHAJIA B OBJIACTH OHEHKHX PUCKOB

32. B otBer Ha mopyuenne CTOpPOH MO CO3JaHMIO MOTEHHMANa B O0JACTH OLEHKH PHUCKOB
CeKpeTapuar BBICTYNMJ KOOPAMHATOPOM IIpolecca pa3pabOTKH CHCTEMbl OOy4YeHHS C Yy4acTHEM
HECKOJIBKUX CYOBEKTOB JIEATEABHOCTH B COTPYAHMYECTBE C  yupexaeHusiMu OpraHuzaunuu
O6benunennsix Haumii (Opxycckast koHBeHIIMS EBponeiickoii s3koHoMu4eckoit komuccun Opranuzainuu
O6benunennsix Hanuii, MexxayHapoaHas KOHBEHLMSI O 3amuTe pacteHHid IIponoBosbCTBEHHONW U
CeNbCKOXO03s1iicTBeHHOM opranm3annu O0weanHeHHbXx Hamumii (PAO) n Opranmsanus OObeAMHEHHBIX
Hamwmit mo oxpyxatomeii cpene (FOHEII)), apyrumn mexayHapoaHsiMu opranuzauusmu (I'moOanbHas
MPOMBIIIJICHHAS KOATUIMs W TpeTbs MHpOBas CEThb) M aKaJEeMHYECKHMM CEKTOpoM (YHHUBEpCUTET
KenTepbepu n YHuBepcuteT MUHHECOTEI).

5 Pasmemeno mo agpecy http://beh.cbd.int/onlineconferences/forum_RA.shtml.
18 Hudopmanuonnsie noxyments: UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/13 u UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/15 pa3memieHsl 1O afpecy:
http://bch.cbd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018.
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33. PaspaboTka cuctembl 00yueHMs Oblila MPOBEACHA Ha MOATAHOM ocHoBe. CHavajga cekperapuar
MOATOTOBHII OOIIKH TUIaH OO0YyUYCHHUS U TPEIUIOKUIT COTPYTHUYAOIINM OPTraHU3aIMsAM PEICTABUTh CBOU
MaTepualbl U 3aMeYaHus. 3aTeM Ha OCHOBE pa3indHbIX (HOPM 0OpaTHOM CBA3M CeKpeTapuar MOATrOTOBHUIT
MPOEKT Y4eOHOTO MOCOOMS W TPEUIOKHI COTPYAHHYAONIMM OPTaHU3aIMsAM TMPOBECTH SKCIEPTHYIO
OreHKy. IIpOeKT pyKOBOACTBAa OBLI 3aT€M MEPECMOTPEH CEKpeTapuaToM Ha OCHOBE OOpATHOW CBS3U U
3aMEYaHuii, PEICTABICHHBIX BO BPEMS MPOIIECCa IKCIIEPTHOM OICHKH.

34, [Ipu ucmonp30BaHUH TOJIOKEHUH KapTaxeHCKOTo MPOTOKOjIa 10 OMO0E30IIacCHOCTH, B YaCTHOCTH
ero npwioxenws lII, B kadecTBe OCHOBBI IS COCTAaBIEHHS W PAacCMOTPEHHsS pa3pabaThIBA€MOTO
y4e0HOTO0 TIOCOOWS CEeKpeTaphaT TaK)Ke IOIBITANCS BKIIOYNUTH B HETO B IOJTHOM OOBEME ONBIT U
CYIIECTBYIOIIYIO MPAKTHKY pPsAa HAMOHATHHBIX HOPMAaTHBHO-TIPABOBBIX CTPYKTYP M MEXTyHApOIHBIX
OpraHu3aiuii.

35. Pesymprarom 3TOTO TIpoIecca SIBISETCS MPOEKT y4eOHOTro MmocoOus moj Ha3zBaHueM «OIeHKa
PHCKOB JKHMBBIX HM3MCHCHHBIX OPraHM3MOBY», KOTOPBIM BKJIOYAaeT B ceds 4eTbipe MOAayis: 1) 0030p
omobe3omacHocTH U KapTraxeHcKoro mpoTokoia mo 6no6e30macHOCTH; 1) MOAroTOBUTENbHAS paboTa —
MMOHMMaHWEe KOHTEKCTa, B KOTOPOM IPOBOAMTCS OIIEHKA PHCKOB; iii) MPOBEJEHHUE OIEHKH PHCKOB; a
TaKXe 1v) HOATrOTOBKA JTOKJIAAA IO OLIEHKE PUCKOB.

36. YyeOHOEe mocoOMe TpesaraeTcs B KadecTBE MH(DOPMANMOHHOTO ITOKYMEHTa, a TaKKe depes
MIIB anst pacemotpenust Ctopont?.

37. [ns naneHelmero paccMoTpeHus nopydenuss CTOpoH O MPOBEACHUSI MEPOIPUSITHIA 10 CO3AAHUIO
MOTEHIMANa C LEeJIbI0 IPEJOCTaBICHUS CTpaHaM BO3MOXKHOCTH OOMEHa OINBITOM U TOJy4YEeHHUs
MPAKTUYECKUX 3HAHUH IO COCTABICHUIO M OLIEHKE MOKJIAJ0B 10 OLIEHKE PHUCKOB B COOTBETCTBHH C
[IpoTokosoM, BelIeonHcaHHOE y4eOHOE MocoOHe OBUIO HMCIIONB30BAHO NPH MPOBEACHUH CIIEIYIOLINX
MEPONPUATHIA:

a) TuxookeaHCKHil CyOperHOHaNbHBIA CEMHHAp IO CO3/IaHUI0 IOTEHIMANa W OOMEHY
OTIBITOM B 00JacTu oneHkH puckoB B Haam, @umxm, ¢ 4 mo 7 urons 2010 roza; a Takke

b) Asmarckue cyOpernoHalbHbIe y4eOHbIE KYPCHI 110 OIICHKE PHCKOB B OTHOIICHHUHU JKUBBIX
M3MEHEeHHBIX opranu3MoB B Cuem Pearr, Kam6omxka, ¢ 12 mo 16 utons 2010 rona.

38. Ha TuxookeaHckoM CyOpernOHaJIBHOM CEMHHApe NMPHCYTCTBOBAIM JBEHAALATh YYACTHUKOB M3
mectu Cropon IIporokona (Kupubaru, Huys, Camoa, ConomonoBel OctpoBa, Tonra u ®@uikn), 1Byx
rocynapcTB, He sBisiomuxca cropoHamu (Banyary m OctpoBa Kyka), u ogHOH opraHuzanuu
(Yuusepcurer Kenrepbepu, HoBas 3enangus). [Baauats Tpu ydacTHHKa W3 msatHaauatd CTOpoH
[Iporokona (byran, Beetnam, Unnus, Uanonesus, Mcnamckas Pecybnuka Upan, ﬂeMeH, Kambomxa,
Jlaocckast Hapomuo-Jlemokparnueckass PecnyOnuka, Manaitsus, Monromus, Mesama, [lakucran,
Cupuiickas Apabckas PecnyOnuka, Tammana, TypkMeHHCTaH), HENpPaBUTENBCTBEHHBIX OpraHM3aLlUil
(Tpetbst mupoBasi cets) U IIporpammer Opranuzanmnu O0benuHeHHBIX Hanumii mo okpyxaromieil cpeze
MPUHSUIM yYacTHe B Y4eOHBIX Kypcax it A3ud. B Asmarckux ydeOHBIX Kypcax TakKe HPUHsUT ydacThe
oJluH 3kcnepT u3 Hunepnanaos.

39. YyacTHHKaM OBLIO NPpEAIOKCHO OTBCTUTHL Ha BOIIPOCHI AHKCTHI IO OLCHKE THuxo0oKeaHCKOro
CCMUHapa " A3smaTckux y‘i€6HBIX KYypCOB. PC3y.TIBTaTI>I BBIH.ICy1(a3aHH01>i AHKCTbhI CBUACTCIILCTBYIOT O
HaJIn4uHn BC606H_[€FO coryiacus B TOM, YTO 3TU MCPOIPUATUSA 1) obecreunan MMPAKTHYICCKOC o6yqu1/Ie 1o

1 yyebroe mocobue npeacTapieHo B Buae HHpopManmonHoro gokymenta UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/22 o anpecy:
http://bch.cbd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018, a Take depe3 MexaHu3M MOCPETHAYECTBA TT0 OHOOE30TIACHOCTH:
http://bch.cbd.int/protocol/cpb_art15/training.
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COCTaBIICHHIO M OIIGHKE JIOKJIAJIOB IO OIICHKE PHCKOB B COOTBETCTBHU CO cTaThsiMu [IpoTokona u
npmnoxkeHueM Il k HeMy; ii) cmocoOCTBOBANM PAa3BUTHIO HABHIKOB IO MCTOIB30BAHHUIO W TOJIKOBAHHUIO
CylIecTByroned HWHGOpMAIMK, a TaKKe BBIIBICHHIO W YCTPAHEHHWIO WH()OPMAIMOHHBIX MPOOENOoB; a
TaKKe 1ii) MOMOIIIM TOHATH MOPSAOK YCTaHOBIEHHs 06a30B0il MHpOpMAIH, HEOOXOTUMON TSI OLIEHKH
PHCKOB.

40. Pe3ynbpTaThl aHKETHI TaKke MPOJIEMOHCTPUPOBAIH COTJiacHe OONBINMHCTBA YYACTHUKOB B TOM,
4ro y4eOHOe MocoOue, MOJATrOTOBIEHHOE CEKPETAPHATOM B COTPYIHHYECTBE C APYTHMMU OpraHaMu
Opranm3amun O0bennHEeHHBIX Halnii ¥ COOTBETCTBYIOIIMMH OPTaHU3AIMAMHA 1) SIBISETCS TOJE3HBIM
WHCTPYMEHTOM OOydYeHHs B OONACTH OLEHKA PHCKOB; 11) AOCTYIMHO [JIsi TOHWMaHHUS Onaromaps
TIOATAITHON TToJavue MaTepHaia; iii) BKIIo4aeT B ce0s JOCTaTOYHBINA 0030p Iporiecca OMEHKH PUCKOB; a
TaKXKe V) ABJISIETCS MOJIE3HBIM JUTS IIUPOKOTO KPyTa MOJIb30BaTeNCH.

41. [Ipu ycTaHoBnennn nanpHeimIeld oOpaTHON CBSI3W YYaCTHHKH BBICKA3alldi MHEHHE O TOM, 4YTO
yueOHOe mocobue sBisercs 3(pPEeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM IPENOJaBaHMs, 00ECIIeUNBAIONIIAM XOPOIIO
CTPYKTYPHUPOBAaHHOE M KOMIUIEKCHOE BBEICHHE B IPOLECC OLEHKH PHCKOB, a TaKKe MOJE3HO IS
CTOpOH, paBHO KaK ¥ JUIS APYTUX CTPaH M COOTBETCTBYIOLIMX OpPraHM3alyi. Y4YacTHUKUA OTMETHIIH, YTO
JUIS TIOBBIIICHUSI TOJIE3HOCTH YYeOHOTO TIOCOOUS OHO JIOJDKHO:

a) COBEpPILLUCHCTBOBATHCS Jajee, B YaCTHOCTH ITyTeM A00aBJIEHUS TIOCCapusi TEPMUHOB,
CIMCKa COKpAIlleHUH, OJIOK-CXeM, AuarpaMM, MPUMEPOB IPYTUX >KMBBIX M3MEHEHHBIX OPraHU3MOB, HeE
SIBJISTIOIIUXCS CENTbCKOXO3MCTBEHHBIMU KYJIbTYpaMH, | T.1.;

b) BKJIIOYATh B ceOs 2IeMeHTH U3 «PyKOBOJCTBA MO OIEHKE PUCKOB JKMBBIX M3MEHEHHBIX
OpraHm3MoBy, pa3zpaboranHoro CI'TD, a UMEHHO U3 CTpATETHIECKOTO IJIaHa (HampuMep, OJIOK-CXEeMHI), a
Takke M3 PYKOBOJCTBA MO KOHKPETHBIM BHJAM M IPH3HAKaM J>KUBBIX H3MEHEHHBIX OPraHU3MOB
(HampuMep, OIEHKAa PHUCKOB B OTHOIICHHH J>KMBBIX HM3MEHEHHBIX MOCKHTHBIX HACEKOMBIX, KHBBIX
M3MEHEHHBIX OpPraHU3MOB C IAKEeTHPOBAHHBIMH T€HAMU WM IPU3HAKAMH M YKMBBIX H3MEHEHHBIX
CEIIbCKOXO3IHCTBEHHBIX KYJIBTYP C YCTOHUMBOCTBIO K a0MOTHYECKHM CTPECCaM); a TaKKe

C) OBITh NpeaACTABJIICHHBIM C IMOMOMIBIO Ooinee y,I[O6HOl"0 AJId TIOJIB30BATCIIsI HUHCTPYMCEHTA
06y‘leHI/I$I (HaanMep, TAKOr'o, KaKk MHTCPAKTUBHOC IMTPOTrPaMMHOC 06QCH€‘16HI/IG); a TaKXKeE

d) OBITH OITyOJIMKOBAHHBIM Ha BeeX s3blkax Opranmzanmu OO0bequHeHHbIX Harmii.

42. VYyacTHHKH THXOOKEAaHCKOIO CEeMHHapa U A3HMAaTCKUX y4eOHBIX KypCOB IOTOBOPHIIMCH, YTO
CTopoHBI MOTTIH OB PACCMOTPETH HA CBOEM IISITOM COBEILAHUH CIICAYIOIINE SIIEMEHTHI/MEPOIIPUSTHSL:

Cozoanue nomeryuala 6 obnacmu OYEHKU PDUCKOB.

a) JanpHeWe yuyeOHble KypCehl 10 OLEHKE PUCKOB Ha HALIMOHAJIBLHOM YPOBHE, JHO0 UIs
HeOonpmMX Teorpaduyeckux oOmacTeil (HampuMmep, OKOJO S5—7 cTpaH) CO CXOAHOH NpWHHUMAIOLIEH
Cpenoi, JonmycKaroel y4acTie OCHOBHOM IPYIIITBI AKCIIEPTOB 110 KaXKA0H CTpaHe;

b) NOCJICAYOINNUEC KYPChl IMOBBINICHUA KBaJ'II/I(l)I/IKaLII/II/I B obOnactu OIICHKHU PHUCKOB,
COCPCAOTOUCHHLBIC, HAIPUMEP, HA PA3JIWMYHBIX BUJAX WX MPCAINOJIaracMoro HCrojab30BaHUA (Haan/IMep,
HUHTPOAYKIHA B OKPYKAOMLIYIO CpEAy U KHUBBIC HU3MCHCHHBIC OPraHU3MbI, NPCAHA3HAYCHHBIC JId
HCMOCPCACTBCHHOI'O HCIIOJIB30BaHHA B KA4YCCTBC INPOAOBOJILCTBUA, KOpMa WIN JId O6pa6OTKI/I) n Ha
PAa3IMYHBIX BUAX XKUBBIX U3MCHCHHBIX OPTAaHU3MOB,

C) CIICIaJIN3UPOBAHHBIC y‘l€6HI>Ie KypChl IO CJICAYIOIIHUM AaCICKTaAM!: I) IIOATOTOBKA
JOKJIaJOB H pCKOMeH,Z[aI_IHI‘;I 0 OLCHKC PUCKOB; 11) HU3BJICUCHUC COOTBCTCTBYIOIIHUX JAaHHBIX U3
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YBEIIOMJICHHIA; 1i1) OIIEHKA KauyecTBa MaHHBIX, IPEICTABICHHBIX I IPUMECHECHHUS;, U 1v) COOp MOapoOHON
HMCXOIHON MH(POPMAIIHH;

d) o0ydeHne WHCTPYKTOPOB, KOTOpBIE Jaliee MOTYT OCYIIECTBISTH CO3JaHHME MOTEHIHAa
Ha HaIlHOHAJIEHOM YPOBHE;
Pyxosodcmeo no oyenke puckos:

e) myOJMKaIys 1 pacpocTpanenrne «PyKkoBOICTBa 1O OIleHKE PUCKOB B OTHOIIIEHWH JKHABBIX
W3MEHEHHBIX oprann3MoB» CI'TD, BKIOYas OHIAWHOBYIO BEpCHIO B MexaHH3ME MOCPEIHUYECTBA IO
0m00e30ITacHOCTH Ha BceX s3bIkax Opranusanun O0beTMHEHABIX Harwif;

f) pa3paboTka [JajbHEHIINX pPYKOBOACTBA IIO OLEHKE PHUCKOB B COOTBETCTBHU C
pekomennanusamu CI'TO.

Co3zdanue obueco nomenyuana 6 oonacmu 6uob6e30nacHocmiL;

)] JanpHelee 00ydeHre Ha PErHOHANBHOM YPOBHE MAECHTH()UKALIMY JKUBBIX U3MEHEHHBIX
OpTaHU3MOB,
h) o0y4eHue ML, IPUHUMAIOIINX PELICHUS] O BOIPOCAaM TOJKOBAHUS PEKOMEHIALMN IO

OLIEHKE PUCKOB U X0y OCYLIECTBJICHUS CTPATETUi PeryIUpOBaHUS PUCKOB.

43. Jlokmansl 00 OCYIIECTBICHHHM 3THX MEPONPHATHH IO CO3JAHMIO IIOTEHIHAA JOCTYIHBI B
KadecTBe WH(DOPMANMOHHBIX JOKyMeHTOB mist paccMmorpeHus Croponamu (UNEP/CBD/BS/COP-
MOP/5/INF/16 u 17)%,

V. COTPYAHHMYECTBO B UIEHTUPUKALHNU ) KUBbBIX
N3MEHEHHBIX OPI'TAHU3MOB NJIN KOHKPETHbBIX
INPU3HAKOB, KOTOPBIE MOI'YT OKA3bIBATb
HEBJIAT OITPHATHOE BO3JJEHCTBHE HA COXPAHEHUE U
YCTOWYUBOE UCIOJIb30BAHUE BHOJIOT HYECKOT'O
PA3HOOBPA3US, C YYETOM TAKKE PUCKOB JIJISA
3J0POBbS YEJIOBEKA

44, B yBenomienun McnonHuTensHBIN cekperapb npeaiokmn CTopoHaM, APYTUM MPaBUTENbCTBAM
U COOTBETCTBYIOIUIMM OpraHU3alMsAM [pPEJCTaBUTh HayyHO OOOCHOBaHHYIO HHGpopMmanuio 00
WACHTU(QHUKALNN KUBBIX HM3MEHEHHBIX OPraHM3MOB WM KOHKPETHBIX IPH3HAKOB, KOTOpPBIE MOTYT
OKa3bIBaThb HEOJAarompuATHOE BO3JCHCTBHE Ha COXpAaHEHHE M YCTOHYMBOE HCIIOJIBb30BaHHUE
OMOJIOTNYECKOT0 pa3HOO0pasHs, C Y4eTOM TaK)Ke PUCKOB JUIS 3710POBbs uelioBeKal,

45. B HekoTophIX Marepuanax, MoJyYeHHBIX CEKpeTaphuaToM, ObUIM NMPUBEACHBI CCHUIKH Ha KHBBIC
W3MEHEHHBIE OPraHU3Mbl WM KOHKPETHBIE NPH3HAKH, KOTOPBIE MOTYT OKa3blBaTh HEOJIArompHsITHOE
BO3/ICHCTBHE, TaKWe KaK >KUBOW M3MEHEHHBIH XJIONOK, pbIOa, KYKypy3a, AEpEBbs, BHUPYCHL, a TaKKe
KHUBBIE N3MEHEHHBIE OpPraHU3MBbI JIJIs1 POU3BOJICTBA (PapMaleBTHUECKUX BEIIECTB C MAaKETUPOBAHHBIMHU
reHaMH WK NPU3HAKAMHU, YCTOMYMBOCTBIO K HACEKOMBIM, YCTOWYHBOCTHIO K a0MOTHYECKHM CTpeccaM U
MECTUIMaM, M3MEHEHHBIM IOIJIOIIEHUEM IHMTATENbHBIX BEUIECTB WM TE€HETUYECKHMMH MapKepaMu
YCTOWYMBOCTH K aHTUOMOTHKaM. B HEKOTOpBIX M3 MPEACTaBICHHBIX MAaTEpHaJiOB, C APYIOH CTOPOHBI,

2 Yudopmarmonnsie gokymentsi UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/16 1 UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/17 pasMeriensl 1o aapecy:
http://bch.cbd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018.
19 ypegomnenne SCBD/BS/MPDM/jh/67587 (2009-056) pasmemero 1o agpecy: http://bch.cbd.int/protocol/notifications/.
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OTME€YAJIOCh, YTO HET HHUKaKUX HAYYHO 000CHOBAHHBIX O0Ka3aTCJIbCTB, YKa3bIBAIOIIUX Ha BO3MOXHOC
HC6J'Ial"0HpI/I$ITH06 BO3JCHCTBHE JKMBBIX H3MEHECHHBIX OpPraHnu3MoB, IMMOABEPIrHYTEIX KOMMEpIHUAIU3alluN K
HaCTOAIEMY BPEMEHU.

46. Ha ocHOBe TmpeACTaBICHHBIX BBINIE MaTEPHATIOB CEeKpeTapuar moarotoBuil  «COOpHHK
MaTepHaloB IO HUIACHTU(PHUKAIMK JKUBBIX H3MCHECHHBIX OPraHH3MOB WJIM KOHKPETHBIX TPU3HAKOB,
KOTOpbIE MOTYT OKa3blBaTh HEOJAroNMpHATHOE BO3JCHUCTBHE HA COXpPaHEHHE W  YCTOHYUBOE
WCTIOJIb30BaHUE OMOJIOTUYECKOr0 Pa3HOOOpasus, ¢ yUYETOM TaKKe PHCKOB JUISI 3I0POBbS YEJIOBEKa» JJIs
pacemotpenns CI'TD u Croponamu,

47. [Tocme obcyxaerns storo Bompoca CI'TD ompenenmna crienyromue GOpMbI COTPYIHHYECTBA!
i) o6Men wuH(OpMaIrMeli depe3 MexaHHU3M ITOCPEIHHUYECTBA II0 OMOOE30IMACHOCTH; ii) CEMHUHAPHI;
iii) pabota crenManbHON TpPyNObl TEXHHYECKHX OSKCIEPTOB M 1V) COTPYAHHYECTBO B 00JIaCTH
TECTUPOBAHHS YKUBBIX M3MECHECHHBIX OPTaHH3MOB.

48. Heckompko unernoB CI'TD Takke cCOTIacOBaJid BO3MOXKHOCTh BBIPAOOTKH ISl ITOH IeNH
MOATAITHOTO MpoIecca, B KOTOPOM 32 Ha4aJIbHBIM 3TarioM cOopa MHPOPMAIHHU TTOCIEIYeT BTOPOH dTamn
aHanm3a HHPOPMAaIHH.

49. CI'TD nmpemnoxuna JaidbHEHIIME KOHKPETHBIE PEKOMEHJALMH IO 3TOMY  BOIPOCY,
MIpeICTaBJICHHbBIE HIKe B MMyHKTaxX f) u g) iv) mpunoxenns V.

V. NIEHTHOUKALUSA ’KUBbIX NT3MEHEHHDBIX OPTAHNU3MOB, KOTOPBIE BPA/]
JIH CITOCOFHBI OKA3BIBATh HEBJIAT OIIPHATHOE BO3JEHCTBHUE HA
COXPAHEHUE U YCTOMYHUBOE UCIIOJIb30BAHUE BUOJOT MYECKOT'O
PA3HOOBPA3US, C YYETOM TAKKE PUCKOB IS 3I0POBbSA YEJIOBEKA

50. B nmynkre 4 cratem 7 IlpoToKona TOBOpPHUTCSA, 4UYTO «IIpolenypa 3a0JiarOBpeMEHHOTO
00OCHOBAaHHOTO cOTJacHsi HE NPUMEHSETCS K NPEAHAMEPEHHOMY TPAHCIPAHUYHOMY IE€PEMEILEHHIO
XKHUBBIX W3MEHEHHBIX OpPraHHW3MOB, KOTopble B pemieHud Kougepenimn CTopoH, BbICTymaromeid B
kayectBe Cosenanusi CTopoH HacTosmero [Iporokona, onpenenensl Kak Bpsi 1M CLIOCOOHBIE OKa3bIBATh
HeONaronpuATHOE BO3JCHCTBUE HA COXpPaHEHHE W YCTOMYMBOE MCIIOIb30BaHUE OHOJIOIMYECKOTrO
pa3sHooOpasus, C y4eTOM TaKXKe PUCKOB JJIs1 3[0POBbS YETIOBEKa.

51. [Ipu oOCyX)aeHHM MeXaHW3MOB, KOTOpBHIE CIIOCOOCTBOBANM OBl HISHTH(HUKAIIMH >KHUBBIX
M3MEHEHHBIX OPraHU3MOB, KOTOPBIE BPSI JIM CIIOCOOHBI OKa3bIBaTh HEOJIArONPHATHOE BO3ACHCTBUE HA
COXpaHEHUE M YCTOHUMBOE UCTIONB30BaHUE OMOJIOTHYECKOro pasHoo0pasus, C yUeTOM TaKKE PUCKOB IS
3M0pOBbsl yenoBeka, CTOPOHBI Ha CBOEM IISITOM COBELIAHWH MOTYT HPUHITH BO BHUMAaHUE, Cpeau
poyero, cleAylomye MaTepuaisl, npeacraBieHHsle Ctoponamu yepe3 MIIb B ynpoueHHOM mopsake
(cratbst 13), B KOTOPBIX MMIIOPT >KHMBBIX HW3MEHEHHBIX OPTaHM3MOB OBbLI OCBOOOKIECH OT MPOLEAYPHI
3a0,1aroBpeMEHHOT0 000CHOBAHHOTO COTacus.

52. [To cocrostauto Ha 10 uronst 2010 rona B MIIb 6butn ipencTaBieHb! IO YIPOIEHHON MPOIEaype
CJIeIYIOLIUE KUBbIE U3MEHEHHBIE OPraHU3MBbI:

2 pasmermen B BuIe napopmanuonsoro fokymenta UNEP/CBD/BS/COP-MOP/S/INF/11 no agpecy:
http://bch.cbd.int/protocol/meetings/documents.shtml?eventid=3018.
2 Mynxr 1 b) craten 13.
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7KHNO, 1151 KOTOpPBIX ObL1a MPUMeHEHA YIPOIIeHHAs PoLeaypa Ctpana zal\l}[I/ll_;:]l;
Xomok Bollgard™ Komym6us 8151
Xnonok Roundup Ready™ Komymbus 8155
Xnomok Bollgard 1™ (MON-15985-7) Oxnas Appuka 5666
Xiomnok Bollgard™ (MON-00531-6) IOxnast Appuka 5679
Kykypy3a YieldGard™ (MON-00810-6) IOxuast Appuka 5712
Kykypysa YieldGard™ (SYN-BT011-1) IOxnast Appuka 5715
Kykypyza Roundup Ready™ (MON-00603-6) Oxnas Appuka 8164
Coesbie 60651 Roundup Ready™ (MON-04032-6) Oxnas Appuka 8167
Xiorok Roundup Ready™ (MON-01445-2) IOxuas Appuxa 8170
Kykypysa Roundup Ready™ YieldGard™ (MON-00603-6 x MON-00810-6) Oxnas Appuka 40513
Xnonok Roundup Ready™ Flex™ (MON-88913-8) Oxnas Appuka 40514
Kykypysa Roundup Ready™ Bollgard™ (MON-00531-6 x MON-01445-2) Oxnas Appuka 40516
VI. BbBIBOAbI U JIEMEHTBI IPOEKTA PEHIEHUSA
A. Jlanvneiiniue ykazanua no KORKPEenHblM ACHEKMAM OUEHKU PUCKO8
53. 3anmaumn, BKIoueHHble CTopoHamu B Kpyr mosiHoMouuit OnnaitHoBoro ¢opyma m CI'TO mus

pa3paboTKy JajJbHEHIINX YKa3aHHH 110 OIIEHKE PUCKOB, OBLTH YCIIENTHO BBIMOJHEHBI B paMKax Ipoliecca,
BKITIOYABIIIET0 Kak OHJIAWHOBBIE OOCYXKIEHHS, TaKk U OOCYXJeHHUs C (DU3NYECKUM MPHUCYTCTBHEM
YYaCTHUKOB.

54, Bonbiias rpymnma  SKCIEPTOB IpoBeia OHJIAMHOBOE OOCYXKIEHHE Uepe3  CIeIHabHbIC
AUCKYCCUOHHBIC I'PYIIIBLI 1 KOH(l)epeHHI/II/I B PEKUME p€ajiIbHOIr0 BPEMEHU U IMMOATOTOBUJIA pEKOMEHAAIIUN
Ul Tpymmnbsl MeHblero cocrasa, CI'TO, xoropas mpoBena coBellaHue C (U3MYECKHM MPHUCYTCTBHEM
YYaCTHHKOB. OJTOT TIPOIECC TO3BOJMJI OOJBIIOMY YHCIY O3KCIEPTOB B pa3jIMYHBIX HAy4YHBIX U
TEXHUYECKUX OONACTIX, CBA3aHHBIX C OIEHKOHW PHCKOB, BHECTH BKIaJ B pa3padOTKy PYKOBOMSIIHX
MaTepHaaoB peHTa0eIbHBIMU METOJJAMH B YCIIOBHSIX OIPAaHUYCHHBIX (PMHAHCOBBIX PECYPCOB.

55. OmHuM U3 pe3ynbTaTOB 3TOTO IpoIlecca SIBISIETCS] JOKYMEHT 1O Ha3zBaHHEeM «PyKOBOJICTBO 11O
OILIEHKE PHCKOB B OTHOIICHHWH XMBBIX M3MEHEHHBIX OopraHm3moBy. CoriacHo pexomenparusm CI'TD u
OmnnaitHoBOTO hOpyMa 3TOT PYKOBOIAIINI JOKYMEHT JOUKEH i) MyOIHMKOBATHCS U PACIIPOCTPAHSATHCS, B
TOM YHCJe ero onjiaitHoBas Bepcus, B MIIb Ha Bcex s3pikax Opranmzamun OO0bennHEHHBIX Harwii;
ii) mpu  HEOOXOJMMOCTH TPOMTH JaibHEIee TECTHPOBAHWE, HAIPHUMEP, B XOJ€ PErHOHAIbHBIX
CEMHMHAPOB, BKJIIOYAsT COTPYAHUYECTBO C CYMIECTBYIONMMH WHHUIIMATABAMH TI0 CO3IaHUIO MMOTEHIMAIA 1
MTOJITOTOBKE KapOB; a TakXe iii) OBITH MepecMOTPEH B TEUEHHE JBYX JIET, 2 HEOOXOUMOCTh OOHOBIICHHS
CIIHCKA CIPABOYHBIX MaTEPUAJIOB IOJDKHA OBITH ONpe/iesieHa B TeUCHHE ro/Ia.

56. HecmoTtps Ha 3HaYMTENBHBIA TPOTPECC B PEIIEHHWH BOIMPOCAa O HEOOXOIWMOCTH PYKOBOSAIINX
yYKa3aHW{ IO OIEHKE PHCKOB, JOCTUTHYTHIH Onarofaps pa3paOoTKe BBIIIEYMOMSHYTOTO JOKYMEHTa,
muorue wieHbl CI'TD u OmnmaiiHoBoro ¢opyma BbICKa3ajll MHEHHE O HEOOXOAMMOCTH JalibHEHIIeH
pa3paboTKH PYKOBOMSIIMX YKa3aHHA W TIO3TOMY PEKOMEHIOBAIM TPOJOJDKUTH COBMECTHYIO PaboOTy
OmnaitnoBoro gopyma u CI'TO.
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57. Ha ocHoBe BbllICIpHUBEACHHOW HHGOpPMAIMKM W C yYETOM, CpPEAM IPOYEro, PeKOMEHIaIui
OunmaiitnoBoro ¢opyma u CI'TD Kondepernnnus Cropos, BeicTymaromas B kagectse Cosemanusi CTopoH
[Iporoxomna, BO3MOXKHO, TOKENAET:

a) MOAEPKATh M OJOOPHUTH IPOAOIIKEHHE paboThl Kak OHIIAHHOBOTO SKCIIEPTHOTO (hopyma
OTKpBITOro cocrara, Tak 1 CI'TD mo OIleHKEe PUCKOB M PETyIMPOBAHUIO PHCKOB C IEIbIO 1) pa3paboTKu
JIOTIOJTHUTENIEHBIX PYKOBOJSIINX YKA3aHUHA MO KOHKPETHBIM THITAM KHBBIX U3MEHEHHBIX OPTaHU3MOB H
MPU3HAKOB, MPUHUMAs BO BHUMAaHWE, CpPEJM MPOYETro, BOMPOCHl, IEPCUUCICHHBIC HIDKE, B
npuioxenun V; u i) mepecmotpa Tekcrta «PyKOBOICTBa MO OIEHKE PUCKOB B OTHOIICHHUH >KHUBBIX
W3MEHCHHBIX OpPraHW3MOB», HANpUMeEp, HAa OCHOBE TECTHPOBAaHHS PYKOBOISIIUX YKa3aHWUH B Xoje
MEPOTIPHUITHH 1O CO3aHUIO0 MOTSHIHANIA, U OOHOBJICHHSI CBOMX MEPEYHEN CIPABOYHBIX MATEPUAJIOB;

b) nopyuuTh VICIOTHUTETBHOMY CEKpETapro: i) OmyOJHKOBaTh W PaCpOCTPAHUTH Ha BCEX
si3pikax Opranmzanuu O0benrHeHHBIX Hannii 7okyMeHT «PyKOBOICTBO 1O OIIEHKE PUCKOB B OTHOIIIEHUH
’KMBBIX N3MEHEHHBIX OPraHM3MOBY», B TOM YHCIIE OHJIAHOBYIO Bepchio B MexaHn3Me OCpeTHIYECTBa 110
ouob6ezonacHoctu (MIIB); ii) oTTecTHpPOBAaTh B COOTBETCTBYIOIIUX CIIydasx PYKOBOISIIMN JOKYMEHT B
XOJIe PerHOHABHBIX CEMHHAPOB, BKIIOYAs COTPYAHHYECTBO C CYNIECTBYIOIIMMH HHUIMATHBAMH IO
CO3ZIaHUI0 TOTEHIIMAla M TOJArOTOBKE KaapoB; iii) mepecMoTpeTh oOImunii ¢GopMar MpeacTaBICHUS
3anuceit B LlenTp MH(MDOPMAIMOHHBIX pecypcoB Mo OuobeszomacHoctH (L[IPB) MIIB, 4rto0sl cBs3aTh
3anucu LI1PB no olieHKe pUCKOB C KOHKPETHBIMU pa3feiaMu pPyKOBOASIIETO TOKYMEHTA,

C) MpoAoJDKaTh OOCyXIeHHe B pamkax OHIAHHOBOIO 3KCHEpTHOro (opymMa OTKPBHITOrO
COCTaBa IO OLCHKE PHCKOB W PETYIMPOBAHHIO PUCKOB U MOPYYHUTH VCIIOMTHUTENBHOMY CEKpETapro
MPUTITIACUTD JAOTIOJIHUTEIBHBIX IKCIIEPTOB,;

d) co3nath CrHeuuanbHyl0 TpYNIly TEXHHUYECKHX OKCIIEPTOB IO OLCHKE pPHCKOB H
PEryJIMpOBaHHIO PUCKOB U MOPYYUTH VICHIOIHUTEIBHOMY CEKPETapio NPUMEHSTh TOT ke modus operandi
pu 0TOOPE FKCIEPTOB, UTO U B MPEIbIAYIIEM IpOLEcCe.

B. Co3oanue nomenyuana ¢ 0d61acmu oueHKU PUCKO8

58. B momorip co3maHui0 TOTeHIMala ObUIO pa3paboTaHO yueOHOe IMOCOOHME COBMECTHO C
HEKOTOPBIMH  COOTBETCTBYIOIIMMHU  yupexiaeHussMu  Opranuzaiun  OObequHeHHbIX Hanuii  wu
MEXYHAPOJHBIMM OpPraHMU3alUsIMUA. PyKOBOJICTBO HCIHOJb30BAJIOCH B KAa4eCTBE OCHOBBI IS
MEPOIIPHUIATUH 10 CO3JaHHMIO TOTCHI[MAJIa, MPOBOAMBIIUXCS B THXOOKEaHCKOM W A3HaTCKOM
cyOperuoHax. Y4acTHUKH CeMUHapa U y4eOHOT0 Kypca HPEJIOKUIN Pl PEKOMEHIAIINH 110 YIy4IICHUIO
y4eOHOro mocoOusi B IUIaHE €ro MOJEe3HOCTH M ymoOCTBa Moiib3oBaHUs. Kpome TOro, y4acTHHUKH
PEKOMEHIOBAIIK, YTOOBI MocoOue ObLIO pa3paboTaHO B BHJE WHTEPAKTHBHOTO y4eOHOrO Marepuana
(manpuMep, KOMIIAKT-TUCK), TepeBeaeHo Ha Bce s3bpiku Opranmsanun OO0beawHEHHBIX Harumii u
pacmpocTpaHeHo.

59, Ha ocHoBe BblIICIPUBEACHHOW HHGpOPMAIMK W C yYETOM, CpPEAM MPOYEro, PeKOMEHIaIui
YYaCTHUKOB MEPOINPHUATHI 10 co3aanuto noreHimana Kongpepenus CTOpOH, BBICTYNAMOIIAsS B KAYECTBE
Cosemanus Ctopon [IpoTokosa, BO3MOXKHO, TIOKETIAET:

a) nopy4uTh VICTIONHUTENTFHOMY CEKpETapro OPTaHU30BaTh B ONMKaWuid yIoOHBIH CPOK U
MIPH YCJIOBUHU HATWYHS CPENCTB JalbHEHIINE pPEerHOHaJbHBIE WM CyOpernoHaabHbIE y4eOHBIE KypCHI,
YTOOBI TIO3BOJIMTH CTPAaHAM IMOIYYUTh MPAKTHUECKHUN OMBIT COCTABIEHHUS U OIEHKH JOKJIAJOB IO OIEHKE
PHICKOB B COOTBETCTBHH CO cTaThsamu [IpoTokona u npunoxenueM Il k Hemy;
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b) Jajee  MOPYYHTh  VICTIONMHUTENLHOMY  CEKpeTapid B COTPYAHHYECTBE  C
COOTBETCTBYIOMMMHE Yupexkaenusmu Opranuszaiun O0bequHEHHBIX Hanuii ¥ ApyruMu OpraHu3aisMu
MOBBICHTH TIOJIE3HOCTh y4eOHOro mocooust «OIleHKa PUCKOB B OTHONIEHHH >KHMBBIX H3MEHEHHBIX
OpraHM3MOBY MTOCPEICTBOM: 1) €T0 PErYISPHOTO MEPECMOTPA HA OCHOBE PEKOMEHIAIHMH, BHIPAOOTAHHBIX
B XOJIE€ PETHOHAIBHBIX M CYOPErHOHAIBHBIX MEPOTIPUATHIA IO CO3IAHHUIO MTOTEHIIHANA; ii) ero pa3paboTKu
B BHUJIC MHTEPAKTHBHOIO MHCTPYMEHTAa OOYYEHHs, TAKOTO KaK KOMITAKT-IHCK, ¥ €r0 PaclpoCTPaHEHHS
yepes MIIB; a Ttakxke iii) omyOaMKOBaHMS M pacmpocTpaHeHus: mocodust cpemu CTOPOH, APYTHX
NPABUTENBCTB M COOTBETCTBYIOLINX OPraHU3aIlHi.

C. Hoenmugpukayun sxcugvix usmeHeHHbIX OP2AHUIMOG UIU KOHKPEMHbBIX
HPU3HAKOG, KOMOopble 1) MOTYT uu i) BPSiA JIH CIOCOOHBI OKA3b16aAM b
Hebnazonpuamuoe 030eiicmeue Ha COXpaneHue u yCmouuugoe
UCNOIb308AHUE OUOSIOZUYECKO20 PA3HOOOPA3UA, C YUENIOM MAKIICce
DPUCKO8 07171 300p08bs YeloeeKa

60. CropoHamy, [JPYTUMH HpPaBUTEIbCTBAMH W COOTBETCTBYIOLUIMMH OPraHU3ALMSIMU  OBLIH
BBbICKa3aHbl PAa3IUYHbIC MHEHHUA 00 MACHTHU()HUKALNY KUBBIX U3MEHCHHBIX OPIraHU3MOB HJIM KOHKPETHBIX
MIPU3HAKOB, KOTOPbIE MOTYT OKa3blBaTh HEOJIArompHATHOE BO3JCHCTBHE Ha COXPAaHEHUE U YCTOHMYMBOE
WCTIONIb30BaHNE OMOIOTHYECKOTO Pa3HOO0pasns, ¢ yUETOM TaK)Ke PUCKOB IS 3I0POBBs deioBeka. CI'TO
omnpeenuia CleIyoNre croco0bl pelIeH s 3TOro Bompoca: i) qaapHelunii oOMeH nHpopManuei yepes
MexaHu3M MOCpEAHHYECTBA IO OMOOE30MacHOCTH; i) MPOBEJICHHE CEMUHApOB; iii) co3manue
CIICHUATBHON TPYNNbl TEXHUYECKUX OKCIIEPTOB; M IV) COTPYAHHYECTBO B OIICHKE BO3MOXKHOI'O
HEeOIaronpuATHOIO BO3AEHCTBHUS )KUBBIX U3MEHEHHBIX OPraHU3MOB. DTOT IPOLIECC MOXKET ObITh HAaYaT Ha
MIO3TAIHON OCHOBE C MEPBOHAYAILHOIO cOopa HH(OPMALKMU U MOCIEAYIOLIETO ¢ aHaIN3a.

61. B orHOmeHnn naeHTH(UKANNN KUBBIX H3MEHEHHBIX OPTaHU3MOB, KOTOPBIE BPS JIH CIIOCOOHBI
OKa3bIBaTh HEONAronpHsITHOE BO3JCHCTBHE HA COXpPaHEHHE W YCTOWYHMBOE HCIIOIH30BAHUE
OHMOJIOTHYECKOTO Pa3HOOOpa3usi, C YYeTOM TaKKe€ PUCKOB IS 370pOBBsl dernoBeka CTOPOHBI MOTYT
NPUHATH K CBEIACHUIO, CPEAM MPOYEro, pPELICHUs, MPHUHAThIE B paMKax YIPOIICHHOW MpOLEIypbl
MMIIOPTa JKUBBIX HW3MEHEHHBIX OPraHU3MOB, OCBOOOXKIEHHBIX OT TMPOLEAYPHl 3a0JIarOBpEeMEHHOTO
000CHOBaHHOTO corjacus 1 npeacTaBieHHbx B MIIb.

62. Ha ocHoBe BbIIen3noxxeHHOH HHQOpMALMK U C YIETOM, CPEIH MPOYEro, MHEHUH, BEICKa3aHHBIX
CropoHam, JAPYIMMH IIPaBUTENbCTBAMH W COOTBETCTBYIOIIMMM OPTaHU3alMAMH, U PEKOMEHIAUUN
OmnnaitnoBoro ¢opyma otkpsiToro cocrasa u CI'TO Kondepenuus CTopoH, BbIcTynaromas B Ka4ecTBE
Cosemanuss Ctopon IIpoTokonia, BO3MOXKHO, MOXKEJAET CO31aThb OJUH WJIM HECKOJIBKO MEXaHH3MOB,
BKJIFOYasi, Hampumep, oOMeH HH(oOpManued, NpoBeIeHHE CEMHHApOB W/WIM CO34aHHE JKCICPTHOM
TPYIIBL, C ebI0 npeaocTaBieHus CTOpOHaM BO3MOKHOCTH MPUHUMATH PELICHUS 00 MACHTU(UKALMN
KMBBIX W3MCHEHHBIX OPraHM3MOB WM KOHKPETHBIX INPH3HAKOB, KOTOpPBIC 1) mocym wiH 1) 6pad au
CnocoOmbl OKa3bIBaTh HEONAaronpusATHOE BO3ACHCTBHE HAa COXpPaHEHHE M yCTOWYHMBOE HCIIOJIB30BaHUE
OMOJIOTHYECKOTO Pa3HOOOpa3us, C YIETOM TaKKe PUCKOB IS 37JOPOBBS YEJIOBEKA.
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Annex Il

ACTIVITIES CARRIED OUT UNDER THE OPEN-ENDED ONLINE EXPERT GROUP ON
RISK ASSESSMENT AND RISK MANAGEMENT AND BY THE AD HOC TECHNICAL
EXPERT GROUP ON RISK ASSESSMENT AND RISK MANAGEMENT

Activity

Date / Location

Opening of the Online Forum and announcement of the topics and
calendar of the discussion groups

6 November 2008,
online

Ad hoc discussion groups under the Open-ended Online Forum on risk
assessment and risk management of: (i) living modified (LM) fish; (ii) LM
trees; (iii) LM microorganisms and viruses; (iv) LM pharmaplants; (v)
living modified organisms (LMOSs) with stacked genes or traits; (vi) post-
release monitoring and long-term effects of LMOs released into the
environment; and (vi) specific receiving environments; as well as on a
Flowchart ("Roadmap") for risk assessment: the necessary steps to conduct
risk assessment according to Annex Il of the Protocol

10 November —
19 December 2008,
online

First Series of Regional Real-time Online Conferences (for Europe, Latin
America, Africa and Asia)

28 January —
17 February 2009,
online

First Meeting of the Ad Hoc Technical Expert Group (AHTEG) on Risk
Assessment and Risk Management

20 — 24 April 2009,
Montreal, Canada

Meeting of the AHTEG Bureau.

24 April 20009,
Montreal, Canada

Ad hoc discussion groups within the AHTEG sub-working groups for
further drafting of the guidance documents

May — June 2009,
online

Ad hoc discussion groups under the Open-ended Online Forum for input to
the work of the AHTEG Sub-working Groups

22 June — 12 July 2009,
online

Teleconference of the AHTEG Bureau

24 July 2009

Ad hoc discussion groups within the AHTEG sub-working groups for
further drafting of the guidance documents and testing of the Roadmap

August — October 2009,
online

Progress reports on the work of the AHTEG sub-working groups

October 2009

Meetings of the AHTEG Sub-Working Group on the Roadmap and
AHTEG Bureau

12 — 14 October 2009,
The Hague, Netherlands

Ad hoc discussion groups within the AHTEG sub-working groups for
further drafting of the guidance documents and testing of the Roadmap

November 2009,
online

Ad hoc discussion groups under the Open-ended Online Forum for further
input to the work of the AHTEG sub-working groups

23 November —
14 December 2009,
online
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Activity

Date / Location

Ad hoc discussion group under the Open-ended Online Forum on “The
way forward for the development of further guidance on risk assessment
and risk management of LMOs”

7 — 14 December 2009

Ad hoc discussion groups within the AHTEG sub-working groups for
further drafting of the guidance documents

January 2010,
online

Second series of Regional Real-time Online Conferences (for Africa, Asia
and the Pacific, WEOG and CEE, and Latin America and the Caribbean)

2-11 February 2010,
online

Ad hoc discussion group under the AHTEG for final drafting of the March 2010,
guidance documents in preparation for the second AHTEG meeting online
Teleconference of the AHTEG Bureau 7 April 2010
. . 19 April 2010,
Preparatory meetings of the AHTEG sub-working groups Ljubljana
Second meeting of the Ad Hoc Technical Expert Group 2(.)'23. April 2010,
Ljubljana
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Annex |11
GUIDANCE ON RISK ASSESSMENT OF LIVING MODIFIED ORGANISMS

This document was developed by the Ad Hoc Technical Expert Group (AHTEG) on Risk Assessment
and Risk Management under the Cartagena Protocol on Biosafety.2

This is intended to be a “living document” that will be improved with time as new experience becomes
available and new developments in the field of applications of living modified organisms (LMQOs) occur,
as and when mandated by the Parties to the Cartagena Protocol on Biosafety.

PART I:
ROADMAP FOR RISK ASSESSMENT OF LIVING MODIFIED ORGANISMS

This “Roadmap” provides an overview of the process of environmental risk assessment for a living
modified organism (LMO) in accordance with Annex 1112 to the Cartagena Protocol on Biosafety
(hereinafter “the Protocol”) and all other articles related to risk assessment. This Roadmap was
developed in response to decision BS-1V/11% of the Conference of the Parties serving as the meeting of
the Parties to the Protocol (COP-MOP). Annex lll is the basis of the Roadmap. Accordingly, this
Roadmap is a guidance document and does not replace Annex Ill. The overall aim of the Roadmap is
facilitating and enhancing the effective use of Annex Il by elaborating the technical and scientific
process of how to apply the steps and points to consider in the process of risk assessment.

The purpose of this Roadmap is to provide further guidance on using Annex Il with additional
background material and links to useful references relevant to risk assessment. The Roadmap may be
useful as a reference for risk assessors when conducting or reviewing risk assessments and in
capacity-building activities.

The Roadmap applies to all types of LMOs® and their intended uses within the scope and objective of
the Protocol, and in accordance with Annex Il1l. However, it has been developed based largely on living
modified crop plants because of the extensive experience to date with environmental risk assessments for
these organisms. It is intended to be a “living document” that will be modified and improved on over
time as and when mandated by COP-MOP, and in the light of new experience, information and
developments in the field of applications of LMOQOs, e.g. when other types of LMOs have been evaluated
more extensively in environmental risk assessments.

2 The AHTEG on Risk Assessment and Risk Management was established by the Conference of the Parties serving as the

meeting of the Parties to the Cartagena Protocol on Biosafety (COP-MOP) in its decision BS-1V/11. The terms of reference for
the AHTEG as set out by the Parties may be found in the annex to decision BS-IV/11
(http://bch.cbd.int/protocol/decisions/decision.shtml?decision|D=11690).

23

http://www.cbd.int/biosafety/articles.shtml?a=cpb-43 .

4 http://www.cbd.int/biosafety/cop-mop/results/?id=11690 .

|I\)
(&3]

Including products thereof, as described in paragraph 5 of Annex 11 to the Protocol.
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INTRODUCTION
General introduction
Background

In accordance with the precautionary approach® the objective of the Protocol is “to contribute to
ensuring an adequate level of protection in the field of the safe transfer, handling and use of LMOs
resulting from modern biotechnology that may have adverse effects on the conservation and sustainable
use of biological diversity, taking also into account risks to human health, specifically focusing on

transboundary movements”.?

For this purpose, Parties shall ensure that risk assessments are carried out when making informed
decisions regarding LMOs.

An LMO and its use may have several effects, which may be intended or unintended, taking into account
that some unintended effects may be predictable. The objective of risk assessment is to identify and
evaluate the potential adverse effects of LMOs on the conservation and sustainable use of biological
diversity in the likely potential receiving environment, taking also into account risks to human health.%
The risk assessment is performed on a case-by-case basis. What is considered an adverse effect depends
on protection goals and assessment end-points taken into consideration when scoping the risk assessment.
The choice of protection goals by the Party could be informed by Articles 7(a), 7(b) and 8(g) and
Annex 1 of the Convention on Biological Diversity.

According to the general principles of Annex Il of the Protocol, risk assessments shall be based, at a
minimum, on information provided in accordance with Article 8 and other available scientific evidence
in order to identify and evaluate the possible adverse effects of LMOs on the conservation and
sustainable use of biological diversity, taking also into account risks to human health.2

Annex Il states that “risk assessment should be carried out in a scientifically sound and transparent
manner, and can take into account expert advice of, and guidelines developed by, relevant international
organizations. Lack of scientific knowledge or scientific consensus should not necessarily be interpreted
as indicating a particular level of risk, an absence of risk, or an acceptable risk. (...) Risk assessment
should be carried out on a case-by-case basis. The required information may vary in nature and level of
detail from case to case, depending on the LMO concerned, its intended use and the likely potential

receiving environment”. %

The risk assessment process

Risk assessment is a structured process. Paragraph 8 of Annex Il provides a description of the key steps
of the risk assessment process to identify and evaluate the potential adverse effects and manage risks.

2“1 order to protect the environment, the precautionary approach shall be widely applied by States according to their
capabilities. Where there are threats of serious or irreversible damage, lack of full scientific certainty shall not be used as a reason
for postponing cost-effective measures to prevent environmental degradation” (Principle 15 of the Rio Declaration on
Environment and Development) at:
(http://www.unep.org/Documents.Multilingual/Default.asp?DocumentlD=78&ArticlelD=1163), and in line with Articles 10.6
and 11.8 of the Protocol.

27

http://www.cbd.int/biosafety/articles.shtml?a=cpb-01 .

B Annex 111, paragraph 1.

N

2 Article 15, paragraph 1.

30 Annex 111, paragraphs 3, 4 and 6.
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Paragraph 9 describes, depending on the case, points to consider in this process. The steps describe an
integrated process whereby the results of one step may be relevant to other steps. Also, risk assessment
may need to be conducted in an iterative manner, where certain steps may be repeated or re-examined to
increase or re-evaluate the confidence in the conclusions of the risk assessment. When new information
arises that could change its conclusions, the risk assessment may need to be re-examined accordingly.
Similarly, the issues mentioned in the ‘overarching issues’ section below can be taken into consideration
again at the end of the risk assessment process to determine whether the objectives and criteria that were
set out at the beginning of the risk assessment have been met.

Risk assessment is done in a comparative manner, meaning that risks associated with living modified
organisms should be considered in the context of the risks posed by the non-modified recipient organism
in the likely potential receiving environment.®: Additionally, experience with the same, or, as
appropriate, similar, genotypic or phenotypic characteristics may be taken into consideration along with
the non-modified recipient organism in the risk assessment of an LMO. For instance, the comparison
with the (near-)isogenic or closely related non-modified recipient is used in step 1 of the risk assessment
(see below) where the novel genotypic or phenotypic characteristics associated with the LMO are
identified. But when the potential consequences of adverse effects are evaluated, broader experience,
such as mentioned in step 3 (a), may be taken into account, when establishing a baseline. Results from
experimental field trials or other environmental information and experience with the same LMO may be
taken into account as information elements in a new risk assessment for that LMO. In all cases where
information, including baseline data, is derived from other sources, it is important to establish the validity
and relevance of the information for the risk assessment. For instance, it should be taken into account
that the behavior of a transgene,® as that of any other gene, may vary because it depends on the genetic
and physiological background of the recipient as well as on the ecological characteristics of the
environment that the LMO is introduced into.

The concluding recommendations derived from the risk assessment in step 5 are required to be taken into
account in the decision-making process on an LMO. In the decision-making process, other Articles of the
Protocol or other relevant issues may also be taken into account and are addressed in the last paragraph
of this Roadmap: ‘Related Issues’.

A flowchart illustrating the risk assessment process according to this Roadmap is annexed hereto.

(See references relevant to “General Introduction ).

Overarching issues in the risk assessment process

There are some overarching issues to consider in the design/planning phase of the risk assessment
process to ensure the quality and relevance of the information used. These entail, among others:

e Setting criteria for relevancy in the context of a risk assessment — e.g. data may be considered
relevant if they can affect the outcome of the risk assessment.

o Establishment of scientifically robust criteria for the inclusion of scientific information.

o Data should be of an acceptable scientific quality. Data quality should be consistent with
the accepted practices of scientific evidence-gathering and reporting and may include

3 Annex 111, paragraph 5.

2 For the purpose of this document, a transgene is a nucleic acid sequence in an LMO that results from the application of

modern biotechnology as described in Article 3 (i) (a) of the Protocol.
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independent review of the methods and designs of studies. Data may be derived from a
variety of sources, e.g. new experimental data as well as data from relevant peer
reviewed scientific literature.

o Sound science is based on transparency, verifiability, and reproducibility (e.g. reporting
of methods and data in sufficient detail, so that the resulting data and information could
be confirmed independently), and on the accessibility of data (e.g. the availability of
relevant, required data or information or, if requested and as appropriate, of sample
material), taking into account the provisions of Article 21 of the Protocol on the
confidentiality of information. The provisions of sound science serve to ensure and
verify that the risk assessment is carried out in a scientifically sound and transparent
manner.

o Identification and consideration of uncertainty.

According to the Protocol, “where there is uncertainty regarding the level of risk, it may be
addressed by requesting further information on the specific issues of concern or by implementing
appropriate risk management strategies and/or monitoring the living modified organism in the

receiving environment”, %

Uncertainty is inherent in the concept of risk. To date, “there is no internationally agreed
definition of ‘scientific uncertainty’, nor are there internationally agreed general rules or
guidelines to determine its occurrence. Those matters are thus dealt with — sometimes differently

— in each international instrument incorporating precautionary measures”. 3 %

It should be kept in mind that uncertainty cannot always be reduced by providing additional
information. For example, new uncertainties may arise as a result of the provision of additional
information.

Considerations of uncertainty strengthen the confidence and scientific soundness of a risk
assessment. In communicating the results of a risk assessment, it is important to consider and
analyze in a systematic way the various forms of uncertainty that can arise at each step and in
combination at step 4 of the Roadmap. An analysis of uncertainty includes considerations of its
source and nature.

The source(s) of uncertainty may stem from the data/information itself and/or the choice of study
design including the methods used, and the analysis of the information.

The nature of uncertainty may be described for each identified source of uncertainty arising
from: (i) imperfect knowledge or lack of available information, which may be reduced with more
research/information, and (ii) inherent variability.

B Annex 111, paragraph 8 (f).

3 An Explanatory Guide to the Cartagena Protocol on Biosafety, paragraph 57 (http://data.iucn.org/dbtw-wpd/edocs/EPL P-
046.pdf).

£ Article 10, paragraph 6, of the Protocol: “Lack of scientific certainty due to insufficient relevant scientific information and
knowledge regarding the extent of the potential adverse effects of a living modified organism on the conservation and sustainable
use of biological diversity in the Party of import, taking also into account risks to human health, shall not prevent that Party from
taking a decision, as appropriate, with regard to the import of that living modified organism intended for direct use as food or
feed, or for processing, in order to avoid or minimize such potential adverse effects.”
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(See references relevant to “ldentification and consideration of uncertainty ).

Context and scoping of the risk assessment

In setting the context and scope for a risk assessment, a number of aspects should be taken into
consideration, as appropriate, that are specific to the Party involved and to the specific case of risk
assessment. These aspects include:

e Existing policies and strategies based on, for instance, regulations and the international
obligations of the Party involved; (ii) Guidelines or regulatory frameworks that the Party has
adopted; and (iii) Protection goals, assessment end-points, risk thresholds and management
strategies. Setting the context and scope for a risk assessment that are consistent with these
policies, strategies and protection goals may involve a process that includes risk assessors,
decision-makers and various stakeholders prior to conducting the actual risk assessment;

e (i) Framing the risk assessment process; (ii) Taking into account the expected (potential)
conditions of handling and use of the LMO; (iii) Taking into account customary practices and
habits that could affect the protection goals or end-points; identification of relevant questions to
be asked for that purpose;

e ldentification of methodological and analytical requirements, including any reviewing
mechanisms, that is required to achieve the objective of the risk assessment as laid down, for
instance, in guidelines published or adopted by the Party that is responsible for conducting the
risk assessment (i.e. typically the Party of import according to the Protocol);

e The nature and level of detail of the information required may depend on the intended use of the
LMO and the likely potential receiving environment. For small scale field releases, especially at
early experimental stages, less information may be available compared to the information
available for large scale environmental release, and for commercial scale planting;

o Experience and history of use of the non-modified recipient, taking into account its ecological
function;*® and

o Establishing criteria for describing the level of the (potential) environmental adverse effects of
LMOs, as well as criteria for the terms that are used to describe the levels of likelihood (step 2),
the magnitude of consequences (step 3) and risks (step 4) and the manageability of risks (step 5;
see risk assessment steps below).

(See references relevant to “Context and scoping of the risk assessment ).

THE RISK ASSESSMENT

To fulfill its objective under Annex Ill, as well as other relevant Articles of the Protocol, risk assessment
is performed in five steps, as appropriate. These five steps are indicated in Paragraph 8 (a)-(e) of
Annex Il and also detailed below. Their titles have been taken directly from the paragraphs 8 (a)-(e) of
Annex I11.

36 . . - - . . L
= The term “ecological function” (or: “ecological services”) provided by an organism refers to the role of the organism in

ecological processes. Which ecological functions or services are taken into account here will be dependent on the protection
goals set for the risk assessment. For example, organisms may be part of the decomposer network playing an important role in
nutrient cycling in soils or be important as a pollen source for pollinators and pollen feeders.
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For each step a rationale and points to consider are provided. Some points to consider are taken from
paragraph 9 of Annex Ill, whereas others have been added based on generally accepted methodology of
LMO risk assessment and risk management. The relevance of each point to consider will depend on the
case being analyzed.

(See references relevant to “Risk Assessment in general ).

Step 1: “An identification of any novel genotypic and phenotypic characteristics associated with
the living modified organism that may have adverse effects on biological diversity in the likely
potential receiving environment, taking also into account risks to human health.” *

Rationale:

The purpose of this step is to identify biological changes resulting from the genetic modification(s),
including any deletions, compared to the non-modified organism, and identify what, if any, changes
could cause adverse effects on the conservation and sustainable use of biological diversity, taking also
into account risks to human health. This step is similar to the ‘hazard identification step’ in other risk
assessment guidance. The comparison of the LMO is performed with the non-modified recipient, or a
(near-)isogenic line or, as appropriate, with a non-modified organism of the same species, taking into
consideration the new trait(s) of the LMO.

In this step, scientifically plausible scenarios are identified in which novel characteristics of the LMO
could give rise to adverse effects in an interaction with the likely potential receiving environment. The
novel characteristics of the LMO to be considered can be genotypic or phenotypic, biological. They may
be intended or unintended, predicted or unpredicted. The points to consider below provide information
elements on which hazard identification can be built.

The type and level of detail of the information required in this step may vary from case to case depending
on the nature of the modification of the LMO and on the scale of the intended use of the LMO. For small
scale field releases, especially at early experimental stages, less information may be available and some
of the resulting uncertainty may typically be addressed by risk management measures (see step 5).

Points to consider regarding the characterization of the LMO:

(@) Relevant characteristics of the non-modified recipient (e.g. (i) its biological characteristics, in
particular those that, if changed, or interacting with the new gene products or traits of the LMO,
could cause changes in the behavior of the non-modified recipient in the environment in a way
that may cause adverse effects; (ii) its taxonomic relationships, (iii) its origin, centers of origin
and centers of genetic diversity); (iv) ecological function, and (v) as a component of biological
diversity that is important for the conservation and sustainable use of the biological diversity in
the context of Article 7(a) and Annex | of the Convention;

(b) Relevant characteristics of the genes and of other functional sequences, such as promoters, that
have been inserted into the LMO (e.g. functions of the gene and its gene product in the donor
organism with particular attention to characteristics that could cause adverse effects in the
recipient);

(c) Molecular characteristics of the LMO related to the modification (e.g. (a) characteristics of the
insert(s) which may include (i) gene products (intended and unintended), (ii) levels of
expression, (iii) functions, (iv) insertion site in the genome of the recipient and any effects of

31 The bold printed headings of each step are direct quotes from Annex 111 of the Protocol.
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(d)

insertion, (v) stability or integrity within the genome of the recipient; (b) (i) the transformation
method, (ii) the characteristics of the vector if and, as far as it is present in the LMO, including
its identity, source or origin and host range) with particular attention paid to any characteristics
that are related to potential adverse effects. The availability and relevance of this information
may vary according to the type of application. Characteristics related to adverse effects may
also result from changed expression levels of endogenous genes due to effects of a transgene or
from combinatorial effects;*®

Consideration of genotypic (see point to consider (c) above) and phenotypic, biological changes
in the LMO, either intended or unintended, in comparison with the non-modified recipient,
considering those changes that could cause adverse effects. These may include changes at the
transcriptional and translational level and may be due to the insert itself or to genomic changes
due to the transformation or recombination processes.

Point to consider regarding the receiving environment:

(€)

()

Characteristics of the likely potential receiving environment, in particular its attributes that are
relevant to potential interactions of the LMO that could lead to adverse effects (see also
paragraph (g) below),® taking into account the characteristics that are components of biological
diversity;

The intended scale and duration of the environmental release.

Points to consider regarding the potential adverse effects resulting from the interaction between the
LMO and the receiving environment:

(9)

(h)

(i)

)

Characteristics of the LMO in relation to the receiving environment (e.g. information on
phenotypic traits that are relevant for its survival in, or its potential adverse effects on the likely
receiving environment — see also paragraph (e) above);

Considerations for unmanaged and managed ecosystems (such as agricultural, forest and
aquaculture systems) that are relevant for the likely potential receiving environment. These
include the potential for dispersal of the LMO through, for instance, seed dispersal or
outcrossing within or between species, or through transfer into habitats where the LMO may
persist or proliferate;

Potential consequences of outcrossing and flow of transgenes from an LMO to other sexually
compatible species, which could lead to introgression of the transgene(s) into the population of
sexually compatible species;

Effects on non-target organisms;

3 Forthe purpose of this document, the term “combinatorial effects” refers to effects that may arise from the interactions
between two (or more) genes. The effects may occur at the level of gene expression, or through interactions between RNA, or
among gene products. The effects may be qualitative or quantitative; quantitative effects are often referred to as resulting in
antagonistic, additive or synergistic effects.

8 Examples of relevant attributes of the receiving environment include, among others: (i) ecosystem type (e.g., agroecosystem,
horticultural or forest ecosystems, soil or aquatic ecosystems, urban or rural environments); (ii) extension of dimension (small,
medium, large or mixed scale); (iii) previous use/history (intensive or extensive use for agronomic purposes, natural ecosystem,
or no prior managed use in the ecosystem); (iv) the geographical zone(s) in which the release is intended, including climatic and
geographic conditions and the properties of soil, water and/or sediment; (v) specific characteristics of the prevailing faunal, floral
and microbial communities including information on sexually compatible wild or cultivated species; and (vi) biodiversity status,
including the status as centre of origin and diversity of the recipient organism and the occurrence of rare, endangered, protected
species and/or species of cultural value.
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(k) Cumulative effects;*

() Effects of the incidental exposure of humans to (parts of) the LMO (e.g. exposure to pollen),
and the toxic or allergenic effects that may ensue;

(m) Potential adverse effects as a consequence of horizontal gene transfer (HGT) of transgenic
sequences from the LMO to any other organism in the likely receiving environment. With
regard to HGT to micro-organisms (including viruses), particular attention may be given to
cases where the LMO is also a micro-organism; and

(n) A consideration of uncertainty arising in step 1 that may significantly impact the identification
of hazards in this step (see “Identification and consideration of uncertainty” under Context and
scoping of the risk assessment above).

(See references relevant to “Step 1”).

Step 2: “An evaluation of the likelihood of adverse effects being realized, taking into account the
level and kind of exposure of the likely potential receiving environment to the living modified
organism.”

Rationale:

The potential adverse effects identified in step 1 may result in risks, but this depends on the likelihood
and the consequence of the effects. In order to determine and characterize the overall risk (in step 4), the
likelihood of each adverse effect being realized has to be assessed and evaluated beforehand.

One aspect to be considered is whether the receiving environment will be exposed to the LMO in such a
way that the identified adverse effects may actually occur, e.g. taking into consideration the intended use
of the LMO, and the expression level, dose and environmental fate of transgene products as well as
plausible pathways leading to adverse effects.

Other aspects to be considered here are (i) the potential of the LMO (or its derivatives resulting from
outcrossing) to spread and establish beyond the receiving environment (in particular into protected
areas), and whether that could result in adverse effects; and (ii) the possibility of occurrence of adverse
(e.g. toxic) effects on organisms (or on organisms other than the ‘target organism’ for some types of
LMOs).

The levels of likelihood may be expressed, for example, by the terms ‘highly likely’, ‘likely’, ‘unlikely’,
‘highly unlikely’. Parties may consider describing these terms and their uses in risk assessment
guidelines published and/or adopted by them.

Points to consider:

(@) Information relating to the type and intended use of the LMO, including the scale and duration
of the release, bearing in mind, as appropriate, user habits, patterns and agronomic practices;

(b) The relevant characteristics of the likely potential receiving environment that may experience or
may be a factor in the occurrence of the potential adverse effects (see also step 1 (e), (f) and
(9)), taking into account the variability of the environmental conditions and any long-term
adverse effects. Levels of expression in the LMO and persistence and accumulation in the

2 For the purpose of this document, the term “cumulative effects” refers to effects that occur due to the presence of multiple
LMOs in the receiving environment.
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environment (e.g. in the food chain) of substances with potentially adverse effects newly
produced by the LMO, such as insecticidal proteins, toxins and allergens;

(c) Awvailable information on the location of the release and the receiving environment (such as
geographic and biogeographic information, including, as appropriate, coordinates, information
on the sexually compatible species and whether they are co-localized with the LMO and
whether flowering occurs at the same time, or in general, interbreeding can occur);

(d) For the case of outcrossing and outbreeding from an LMO to sexually compatible species, the
considerations would include: (i) the biology of the sexually compatible species; (ii) the
potential environment where the sexually compatible species may be located; (iii) the chance of
introgression of the transgene into the sexually compatible species;

(e) Expected exposure to the environment where the LMO is released and means by which
incidental exposure could occur at that location or elsewhere (e.g. gene flow or incidental
exposure due to losses during transport and handling);

(f) A consideration of uncertainty arising in step 2 (see “Identification and consideration of
uncertainty” under “Context and scoping of the risk assessment” above).

(See references relevant to “Step 2”).
Step 3: “An evaluation of the consequences should these adverse effects be realized.”
Rationale:

This step describes an evaluation of the magnitude of the consequences in the likely potential receiving
environment, taking into account, among others, results of tests done under different conditions such as
laboratory experiments or experimental field releases. The evaluation is comparative and should be
considered in the context of the adverse effects caused by the non-modified recipient or, if more
appropriate, by a near-isogenic or other non-modified organism of the same species. The evaluation may
also be considered in the context of the adverse effects that occur in the environment and which are
associated with existing practices such as various agronomic practices, for example, for pest or weed
management if such information is available and relevant. The evaluation of the consequence of adverse
effects may be expressed as, for instance, ‘major’, ‘intermediate’, ‘minor’ or ‘marginal’. Parties may
consider describing these terms and their uses in risk assessment guidelines published and/or adopted by
them.

Points to consider:

(@) Relevant experience with the consequences of existing practices with the non-modified
recipient or, if more appropriate, with a non-modified organism of the same species in the likely
potential receiving environment, may be useful in order to establish baselines to evaluate, for
example, the consequences of (i) agricultural practices, such as the level of inter- and intra-
species gene flow, dissemination of the recipient, abundance of volunteer plants in crop
rotation; occurrence of pests and/or beneficial organisms such as pollinators and pest predators;
or (i) pest management, including effects on non-target organisms in pesticide applications
while following accepted agronomic practices;

(b) Adverse effects which may be direct and indirect, immediate and delayed. Some of these
adverse effects may result from combinatorial and cumulative effects;

(c) Results from laboratory experiments examining, inter alia, dose-response relationships (e.g.,
EC 50s, LD 50s) and from field trials evaluating, for instance, potential invasiveness;
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(d) For the case of outcrossing to sexually compatible species, the possible adverse effects that may
occur, after introgression, due to the expression of the transgenes in the sexually compatible
species; and

(e) A consideration of uncertainty arising in step 3 that may significantly impact the evaluation of
consequences should the adverse effects be realized (see “Identification and consideration of
uncertainty” under Context and scoping of the risk assessment above).

(See references relevant to “Step 3”).

Step 4: “An estimation of the overall risk posed by the living modified organism based on the
evaluation of the likelihood and consequences of the identified adverse effects being realized.”

Rationale:

The purpose of this step is to determine and characterize the level of the overall risk based on the
identified individual risks posed by the LMO on the conservation and sustainable use of biological
diversity, taking also into account human health. The individual risks are determined on the basis of an
analysis of the potential adverse effects identified in step 1, their likelihood (step 2) and consequences
(step 3), and also taking into consideration any relevant uncertainty that emerged in the preceding steps.

It should then be determined whether the assessed risks meet the criteria set out in the protection goals,
assessment endpoints and thresholds, as established in relevant legislation of the Party or in its practice.
Where there is uncertainty regarding the level of risk, it may be addressed by requesting further
information on the specific issues of concern or by implementing appropriate risk management strategies
and/or monitoring the LMO in the receiving environment (see also step 5). Description of the risk
characterization may be expressed as, for instance, ‘high’, ‘medium’, ‘low’, ‘negligible’ or
‘indeterminate due to uncertainty or lack of knowledge’. Parties may consider describing these terms and
their uses in risk assessment guidelines published and/or adopted by them.

To date, there is no universally accepted method to estimate the overall risk but rather a number of
methods are available for this purpose. The outcome of this step may be, for example, a description
explaining how the estimation of the overall risk was performed.

Points to consider:
(@) The identified potential adverse effects (step 1);

(b) The assessments of likelihood (step 2);

(c) The evaluation of the consequences (step 3);

(d) Any interaction between the identified individual risks;

(e) Any cumulative effect due to the presence of multiple LMOs in the receiving environment; and
(f) A consideration of uncertainty arising in this and the previous steps (see “Identification and

consideration of uncertainty” under Context and scoping of the risk assessment above).

(See references relevant to “Step 4”).
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Step 5: “A recommendation as to whether or not the risks are acceptable or manageable,
including, where necessary, identification of strategies to manage these risks”

Rationale:

In this way, step 5 provides an interface between the process of risk assessment and the process of
determining whether risk management measures are necessary and, if so, which measures could be
implemented to manage the risks associated with the LMO.

The evaluation of the overall risk on the basis of the identified individual risks conducted in the previous
step may lead to the conclusion that the identified risks are not acceptable in relation to the established
protection goals, assessment end-points and risk thresholds, also when taking into account risks posed by
the non-modified recipient and its use. Then the question arises whether risk management options can be
identified that have the potential to remove the identified risks or reduce their magnitude. In the process
of the formulation of risk management options, the effect of the proposed options on the identified risks
should be explained. The appropriate steps of the risk assessment should then be reiterated by taking into
account the implementation of the risk management options to estimate the new levels of likelihood,
consequence and risk and to assess if the risk management measures are appropriate and sufficient.

The issues mentioned in the ‘overarching issues’ section can be taken into consideration again at the end
of the risk assessment process to evaluate whether the objectives and criteria that were set out at the
beginning of the risk assessment have been met.

The recommendation of acceptability of risk(s) should acknowledge the previously identified
uncertainties. Some uncertainties may be reduced by monitoring (e.g. checking the validity of
assumptions about the ecological effects of the LMO), requests for more information, or implementing
the appropriate risk management options.

The recommendation(s) as to whether or not the risks are acceptable or manageable and
recommendations for risk management options are submitted for consideration in the decision-making
process.

Points to consider related to the acceptability of risks:

(@)  The criteria for the establishment of acceptable/unacceptable levels of risk, including those set
out in national legislation or guidelines, as well as the protection goals of the Party, as
identified when setting the context and scope for a risk assessment;

(b) In establishing a baseline for the comparison of the LMO, any relevant experience with the use
of the non-modified recipient, and practices associated with its use in the potential receiving
environment; and

(c)  The feasibility of the adoption of risk management or monitoring strategies.
Points to consider related to the risk management strategies:

(d) Existing management practices, if applicable, that are in use for the non-modified recipient
organism or for other organisms that require comparable risk management and that might be
appropriate for the LMO being assessed, e.g. isolation distances to reduce outcrossing potential
of the LMO, modifications in herbicide or pesticide management, crop rotation, soil tillage,
etc.;
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(e)  Methods to detect and identify the LMO and their specificity, sensitivity and reliability in the
context of environmental monitoring (e.g. monitoring for short- and long-term, immediate and
delayed effects; specific monitoring on the basis of scientific hypotheses and supposed
cause/effect relationship as well as general monitoring) including plans for appropriate
contingency measures to be applied in case the results from monitoring call for them;

(f)  Management options in the context of the intended use (e.g. mitigating the effect of an LMO
producing insecticidal proteins by the use of refuge areas to minimize the development of
resistance against these proteins).

(See references relevant to “Step 5”).
RELATED ISSUES

Some members of the AHTEG considered some issues to be related to risk assessment and decision-
making process but outside the scope of this Roadmap. These issues were, inter alia:

e Risk management (Article 16);

e Capacity-building (Article 22);

e Public awareness and participation (Article 23);

e Socio-economic considerations (Article 26);

e Liability and redress (Article 27);

e Co-existence;

e Ethical issues.
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Annex
FLOWCHART FOR RISK ASSESSMENT
START Overarching Issues in the Risk Assessment Process

Ensure the quality and relevance of the information used:

« Data relevancy: Data may be considered relevant if they can affect the outcome of the risk assessment;
« Establishment of scientifically robust criteria for information: Acceptable scientific quality of data and sound science;

Context and Scoping of the
Risk Assessment _’

Setting the context and scope for a « Identification and consideration of uncertainty: Source(s) and nature of uncertainty.
risk assessment that are consistent
with olicies, strategies and (return to appropriate step in the Risk Assessment)
protection goals may Involve THE RISK ASSESSMENT «
process that includes  risk v
assessors, decision-makers and Step 1: “An identification of any novel genotypic and phenotypic characteristics associated
various stakeholders. with the living modified organism that may have adverse effects on biological diversity in the
. likely potential receiving environment, taking also into account risks to human health.”
Aspects to be taken into

consideration include, as
appropriate: *T

« Existing policies and strategies; Step 2: “An evaluation of the likelihood of adverse
. effects being realized, taking into account the level (== Step 3: “An evaluation of the consequences should
* Protection goals, assessment and kind of exposure of the likely potential receiving €= these adverse effects be realized.”
endpoints, risk thresholds and environment to the living modified organism.”
management strategies;
* Framing the risk assessment *T

process; identification of relevant
questions to the protection goals
and endpoints;

Step 4: “An estimation of the overall risk posed by the living modified organism based on the
evaluation of the likelihood and consequences of the identified adverse effects being realized.”

* Identification of methodological *
and analytical requirements, Step 5: “A recommendation as to whether or not the risks are acceptable or manageable, including, where
including reviewing mechanisms; necessary, identification of strategies to manage these risks.”

* Nature and level of detail of the

. : - Evaluate whether the set objectives and criteria were met; consider new information or
information required;

management options
* Experience and history of use of i« NO | - Were the objective and criteria that were set at the beginning of the risk assessment met? = YES

the non-modified recipient. = NO + Have new risk management options been identified that reduce or remove identified risks? YES
7 N = NO « Has new infarmation arisen that could chanae the conclusions? YES

v
Related Issues

\p g =

Consideration of Risk Management Strategies, and Decision-making

Figure 1. The Roadmap for Risk Assessment. The flowchart represents the steps to identify and evaluate the potential adverse effects of LMOs on the
conservation and sustainable use of biological diversity in the likely potential receiving environment, taking also into account risks to human health. The
box around steps 2 and 3 shows that these steps may sometimes be considered simultaneously or in reverse order.
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PART I

SPECIFIC TYPES OF LMOs AND TRAITS

A.  RISK ASSESSMENT OF LIVING MODIFIED ORGANISMS
WITH STACKED GENES OR TRAITS

INTRODUCTION

Worldwide, a growing number of LMOs with stacked transgenic traits, particularly LM crops, are being
developed for commercial uses. As a result, the number of stacked genes in a single LMO and the
number of LMOs with two or more transgenic traits is growing.

Stacked transgenic traits can be produced through different approaches. In addition to the cross-
hybridising of two LMOs, multiple trait characters can be achieved by transformation with a multigene
cassette, retransformation of an LMO or simultaneous transformation with different transgene cassettes
(i.e., cotransformation).

This guidance document focuses on stacked transgenic traits that have been produced through cross-
breeding of two or more LMOs.

LMOs with multiple transgenic traits resulting from re-transformation, co-transformation or
transformation with a multigene cassette should be assessed according to the Roadmap.

This guidance document complements the Roadmap for Risk Assessment developed by the AHTEG on
Risk Assessment and Risk Management, and focuses on issues that are of particular relevance to the risk
assessment of LMOs with stacked events generated through cross breeding of single or multiple event
LMO.

This is intended to be a “living document” that will be shaped and improved with time as new
information and/or experience becomes available and new developments in the field of applications of
LMOs occur, as and when mandated by the Parties to the Protocol.

OBJECTIVE

The objective of this document is to give additional guidance on the risk assessment (RA) of LMOs with
stacked events generated through conventional crossing of single or multiple event LMOs. Accordingly,
it is meant to complement the Roadmap for Risk Assessment®* and address special aspects of LMOs with
stacked transgenes/traits resulting from the conventional crossing. For the time being it will be restricted
to plant LMOs.*

2L |n accordance with a mandate from the Parties to the Cartagena Protocol on Biosafety (the Protocol), the AHTEG has
developed ‘a “roadmap”, such as a flowchart, on the necessary steps to conduct a risk assessment in accordance with Annex III to
the Protocol and, for each of these steps,” has provided ‘examples of relevant guidance documents’. The Roadmap is presented,
together with the present document, to the Parties of the Protocol on the occasion of the fifth meeeting of the Conference of the
Parties serving as the meeting of the Parties.

%2 |t iis also restricted to those LMO generated through the methods of Modern Biotechnology as defined in Art. 3 (i) (a) of the

Protocol. LMOs derived from fusion of cells are not covered in this document.
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USE OF TERMS
Transformation event (TraEv)

For the purpose of this document, a transformation event (TraEv) is an LM plant which results from the
use of modern biotechnology applying in vitro nucleic acid techniques® that may involve, but is not
limited to, single or multiple gene transformation cassettes. In either case, the result will be one
transformation event.

Stacked event (StaEv)

For the purpose of this document, a stacked event (StaEv) is an LM plant generated through conventional
cross breeding of two or more single parental transformation events (TraEvs) or two already stacked
events. Accordingly the transgene** cassettes may be physically unlinked (i.e. located separately in the
genome) and may segregate independently.

Unintentional stacked event

Unintentional stacked events are the result of outcrossing of stacked events into other LMOs or
compatible relatives in the receiving environment. Depending on the segregation pattern of the stacked
genes this may result in new and/or different combinations of TraEvs.

SCOPE

This guidance document focuses on stacked events (StaEv) resulting from conventional crossings
between two or more single transformation events (TraEv) as parental lines so that the resulting LMO
contains two or more transgenic traits. It is understood that the individual TraEvs making up the StaEv
have been assessed previously in accordance with Annex Il of the Cartagena Protocol on Biosafety and
as described in the Roadmap.

ISSUES TO BE CONSIDERED IN THE RISK ASSESSMENT

Assessment of sequence characteristics at the insertion sites and genotypic stability (see step 1,
Point to consider (c) of the Roadmap for Risk Assessment)

Rationale:

Although recombination, mutation and rearrangements are not limited to LMOs, the combination of
transgenic traits via cross breeding may further change the molecular characteristics of the inserted
genes/gene fragments at the insertion site and/or influence the regulation of the expression of the
transgenes. In addition, changes to the molecular characteristics may influence the ability to detect the
LMO, which may be needed in the context of risk management measures (see step 5 of the Roadmap.
The reappraisal of the molecular sequence at the insertion sites, and the intactness of the transgenes may
be confirmative to the molecular characteristics of the parental LMOs, but may also be a basis for
assessing any intended or unintended possibly adverse effects on the conservation and sustainable use of
biological diversity in the likely potential receiving environment and of potential adverse effects on
human health. The extent of the reexamination may vary case by case and take into account the results of
the parental LMO risk assessment.

|-J>

% See Article 3 (i) (a) of the Protocol.

4 For the purpose of this document, a transgene is a nucleic acid sequence that results from the application of modern

biotechnology as described in Article 3 (i) (a) of the Protocol.
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Assessment of potential interactions between combined events and the resulting phenotypic effects
(see step 1, point to consider (d) of the Roadmap for Risk Assessment)

Rationale:

The combination of two or more TraEvs resulting in a StaEv may influence the expression level of each
of the transgenes and there may be interaction between the genes and the expressed products of the
different transgenes. In addition, the stacked transgenes may alter the expression of endogenous genes.

Therefore, in addition to information about the characteristics of the parental single-TraEv LMOs,
specific information on potential for interactions between the altered or inserted genes, stacked proteins
or modified traits and endogenous genes and their products in the StaEv LMO should be considered and
assessed. For example, it should be assessed whether the different transgenes affect the same biochemical
pathways or physiological processes, or are expected to or may have any combinatorial effects that may
result in potential for new or increased adverse effects relative to the parent LMOs.

Assessment of combinatorial and cumulative effects of stacked event LMOs on the conservation
and sustainable use of biological diversity in the likely potential receiving environment, taking also
into account potential adverse effects to human health (see step 1, point to consider (c), step 2, point
to consider (c) and step 3, point to consider (b) of the Roadmap for Risk Assessment)

Rationale:

Assessment of combinatorial and cumulative effects® is based on the environmental risk assessment data
for the StaEv LMO in comparison to the closely related non-modified recipient species and the parent
LMO:s in the likely receiving environment, taking into consideration the results of the genotypic and
phenotypic assessments outlined above.

If potential new or increased adverse effects on the conservation and sustainable use of biological
diversity or on human health are identified in relation to the StaEv through the above analysis of possible
interactions, additional supporting data on StaEv may be required, such as:

@) Phenotypic characteristics, including the levels of expression of any introduced gene
products or modified traits, compared to the parent LMOs and to relevant non-modified
recipient organisms (plants);

(b) Compositional analysis (e.g. levels of expression in the LMO and persistence and
accumulation in the environment, such as in the food chain) of substances with
potentially harmful effects newly produced by the StaEv, (e.g. insecticidal proteins,
allergens, anti-nutritional factors, etc.) in amounts that differ from those produced by the
parental LMOs or non-modified recipient organisms;

(c) Additional information depending on the nature of the combined traits. For example,
further toxicological analysis of the StaEv may be required to address any combinatorial
effects arising from the stacking of two or more insecticidal traits that result in a
broadened target range or increased toxicity.

Also, indirect effects due to changed agricultural management procedures, combined with the use of the
transgenic stacked event LMO, should be taken into consideration.

%5 gee definition of combinatorial and cumulative effects in the Roadmap (footnotes 38 and 40, respectively).
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Intentional and unintentional StaEvs may have altered environmental impacts as a result of cumulative
and combinatorial effects of the stacked traits prevalent in different LMOs of the same species in the
receiving environment. Unintentional StaEvs may arise from outcrossing with other LMOs of the same
species or cross-compatible relatives (see “Use of terms”). If a number of different StaEvs are cultivated
in the same environment a number of varying unintentional StaEvs may occur. Changed impacts on non-
target organisms or a change in the range of non-target organisms in the likely receiving environment
should be taken into account.

Development of specific methods for distinguishing the combined transgenes in a stacked event
from the parental LMOs (see step 5, point to consider (d) of the Roadmap for Risk Assessment)

Rationale:

Some of the risk management strategies for StaEvs may involve methods for the detection and
identification of these LMOs in the context of environmental monitoring. Currently, many detection
methods for LMOs rely on DNA-based techniques, such as polymerase chain reaction (PCR) or protein
based ELISA tests targeted to single transformation events. The methods used to detect the transgene in
the parental lines may not be sensitive or specific enough to differentiate between single parental
transformation events and the same event being part of a stacked event. A special problem may arise
particularly in the cases where the StaEv contains multiple transgenes with similar DNA sequences.
Therefore, the detection of each and all individual transgenes in a StaEv may become a challenge and
need special consideration.

BIBLIOGRAPHIC REFERENCES

See references relevant to the “Guidance Document on Risk Assessment of LMOs with Stacked Genes or
Traits”.
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B. RISK ASSESSMENT OF LIVING MODIFIED CROPS WITH
TOLERANCE TO ABIOTIC STRESS

INTRODUCTION

The aim of this document is to provide further guidance for the risk assessment of living modified (LM)
crops with improved tolerance to abiotic stress.

This guidance document should be considered in the context of the Cartagena Protocol on Biosafety. The
elements of Articles 15 Annex Il of the Protocol also apply to LM crops with tolerance to abiotic stress.
Accordingly, the methodology and points to consider®® contained in Annex 111 are also applicable to this
type of LMO.

The potential environmental adverse effects of an LM crop with abiotic stress tolerance depends on (i)
the receiving environment; (ii) the modified crop, (iii) phenotypic changes resulting from the genotypic
changes made to the plant and (iv) its intended use. A risk assessment would be performed on a case-by-
case basis in accordance with Annex Il of the Protocol.

This guidance document complements the Roadmap for Risk Assessment developed by the AHTEG on
Risk Assessment and Risk Management, and focuses on issues that are of particular relevance to the risk
assessment of LM crops tolerant to abiotic stress.

USE OF TERMS

“Abiotic stresses” are environmental conditions caused by non-living factors that are detrimental or
suboptimal to the growth, development and/or reproduction of a living organism. Types of abiotic
stresses include, for example, drought, salinity, cold, heat, soil pollution and air pollution (e.g., nitrous
oxides, ozone).

RISK ASSESSMENT

While the same general principles used in the risk assessments of other types of LMOs also apply to LM
crops with increased tolerance to abiotic stress, there are a number of specific issues that may be of
particular importance when assessing the risks of LM crops tolerant to abiotic stresses.

Questions that may be relevant to the risk assessment of LM crops with tolerance to abiotic stress in
connection with the intended use and receiving environment include:

. Would the tolerance trait have the potential to increase the invasiveness, persistence or
weediness of the LM crop that causes adverse effects to other organisms?

. Would a LM plant expressing tolerance to a particular abiotic stress have other advantages in
the targeted receiving environment that cause adverse effects?

. Would any LMO arising from outcrossing with the abiotic stress tolerant LM crop, have the
potential to colonize an ecosystem beyond the targeted receiving environment?

. Would the abiotic stress tolerance trait, for example, via pleitropic effects, have the potential to
affect, inter alia, pest and disease resistance mechanisms of the LM crop?

46 Paragraphs 8 and 9 of Annex 11, respectively.
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Some of the potential adverse effects to be evaluated in the risk assessment, from the introduction of
crops tolerant to abiotic stress into the environment include, for example: a) increased selective
advantage(s) other than the intended tolerance trait; b) increased persistence in agricultural areas and
increased invasiveness in natural habitats; c) adverse effects on organisms exposed to the crop; and d)
consequences of potential gene flow to wild or conventional relatives. While these adverse effects may
exist regardless of whether the tolerant crop is a product of modern biotechnology or conventional
breeding, some specific issues may be more relevant in the case of abiotic stress tolerant LM crops.

Characterization of the LM crop with tolerance to abiotic stress in comparison with its non-
modified crop (see step 1 of the Roadmap for Risk Assessment)

Rationale:

The first step in the risk assessment process involves the characterization of genotypic or phenotypic,
biological, intended and unintended changes associated with the abiotic stress tolerant LM crop that may
have adverse effects on biodiversity in the likely receiving environment, taking into account risks to
human health. This step is the ‘hazard identification step’ in other risk assessment guidance.

The identification of genotypic and phenotypic changes in the abiotic stress tolerant LM crop, either
intended or unintended, is typically done in comparison with the non-modified recipient organism (see
step 1 of the Roadmap). The non-modified comparator provides the baseline information for comparison
of trials when it is grown at the same time and location as the LM crop. Comparisons with the observed
range of changes in the non-modified crop in different environments, also provides baseline information.

Challenges with respect to experimental design: Abiotic stress crops may present unique challenges in
experimental design for risk assessment. In some cases, for instance, an approach uses different
reference plant lines, which typically include a range of genotypes representative of the natural variation
in the crop species. In such conditions, choosing appropriate comparators could be a challenge and there
are several proposals on whether and how the comparative approach can be used to characterize LM
crops tolerant to abiotic stress in these likely receiving environments. Another important consideration is
whether the experimental design properly controlled for the effect of the abiotic stress trait. In the
extreme case, when the non-modified crop has never been grown in the range of conditions of the
receiving environment because the abiotic stress conditions prevent or severely affect the growth of the
non-modified crop, a comparative approach between the LM crop and the non-modified crop will need to
be adjusted.

The use of non-isogenic reference lines can make it more difficult to identify statistically meaningful
differences. In some situations when a comparator may not be available to carry out a meaningful
comparison, a characterization of the abiotic stress tolerant LM crop as a novel genotype in the receiving
environment may be conducted. In the future, information available from “omics” technologies, for
example, “transcriptomics” and “metabolomics”, if available, may help to detect phenotypes (e.g., the
production of a novel allergen or anti-nutrient) that cannot be detected using a comparison between field
grown plants at a suboptimal condition.
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Points to consider:

(@) Characteristics of the LM crop under the abiotic stress and non-stress conditions and under
different stresses, if applicable;

(b) Likelihood of gene flow to wild or domestic relatives; and

(c) Whether one or more suitable comparators are available and the possibility of their use in the
appropriate experimental design.

Unintended characteristics (see step 1 of the Roadmap for Risk Assessment)
Rationale:

Both intended and unintended changes to the LM crop which are directly or indirectly associated with the
abiotic stress tolerance that may have adverse effects should be identified. These include changes to the
biology of the crop plant (e.g. if the genes alter multiple characteristics of the plant) or to its distribution
range in relation to the potential receiving environment (e.g. if the plant can grow where it has not grown
before), that may cause adverse effects.

The abiotic-stress-tolerant LM crop may have unintended characteristics such as tolerances to other types
of biotic and abiotic stresses, which could lead to a selective advantage of these crop plants under
conditions other than that related to the modified trait. For instance, crops modified to become tolerant to
drought or salinity may be able to compete better than their counterparts at lower and higher growing
temperatures.

It is also possible the LM crops with enhanced tolerance to an abiotic stress could have changes in seed
dormancy, viability, and/or germination rates under other types of stresses. Particularly if genes involved
in abiotic stress are also involved in crucial steps in physiology, modifications involving these genes
may, therefore, have pleiotropic effects. Such LM crops may also transfer genes for stress tolerance at
higher frequencies than observed in non-modified crops.

A potential mechanism for interactions between abiotic and biotic stresses may exist in plants. For
example, drought or salinity-tolerant LM crops may acquire a changed tolerance to biotic stresses, which
could result in changed interactions with their predators, parasitoids and pathogens, and, therefore, have
both direct and indirect effects on organisms that interact with them.

Points to consider:

(@ Any intended or unintended change that may lead to selective advantage or disadvantage
acquired by the LM crop under other abiotic or biotic stress conditions that could cause
adverse effects;

(b) Any change in the resistance to biotic stresses and how these could affect the population of
organisms interacting with the LM crop; and

(c) A change in the substances (e.g., toxin, allergen, or nutrient profile) of the LM crop that could
cause adverse effects.

Increased persistency in agricultural areas and invasiveness of natural habitats (see steps 1, 3 and 5
of the Roadmap for Risk Assessment)
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Rationale:

Climate change, water depletion or elevated salt content are examples of factors that limit the growth,
productivity, spread or persistence of a crop. Expression of the genes for abiotic stress tolerance could
result in increased persistence of the modified crop in agricultural areas. Expression of these genes may
also alter the capacity of LM crops to spread to and establish in climatic and geographic zones beyond
those initially considered as the likely or potential receiving environments.

The gene(s) inserted for tolerance to, for instance, drought and salinity might also affect molecular
response mechanisms to other forms of abiotic stress, such as cold temperatures. For example, when the
genetic modification affects genes that also regulate key processes in seeds, such as abscisic acid (ABA)
metabolism, physiological characteristics such as dormancy and accumulation of storage lipids may also
be changed. In such cases, the seeds of a tolerant crop, modified for drought or salinity tolerance, may
acquire in addition tolerance to cold resulting in an increased winter survivability of the seeds. Therefore,
an abiotic stress-tolerant crop may acquire the potential to persist better than its conventional counterpart
under different abiotic-stress conditions.

Points to consider:
(@) Consequences of the increased potential for persistency of the modified crop in agricultural

habitats and consequences of increased potential for invasiveness in natural habitats;

(b) Need for control measures if the abiotic stress-tolerant crop shows a higher potential for
persistency in agricultural or natural habitats, that could cause adverse effects;

(c) Characteristics that are generally associated with weediness such as prolonged seed dormancy,
long persistence of seeds in the soil, germination under a broad range of environmental
conditions, rapid vegetative growth, short lifecycle, very high seed output, high seed dispersal
and long-distance seed dispersal; and

(d) Effects of climate change on agriculture and biodiversity and how this could change the habitat
range of the LM crop in comparison to the non modified crop.

(e) If the LM crop expressing tolerance, would have a change in its agriculture practices.
BIBLIOGRAPHIC REFERENCES

See references relevant to the “Guidance Document on Risk Assessment of LM Crops with Tolerance to
Abiotic Stress”.
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C. RISK ASSESSMENT OF LIVING MODIFIED MOSQUITOES
INTRODUCTION

Living modified (LM) mosquitoes are being developed through modern biotechnology to reduce
transmission of vector borne human pathogens, particularly those that cause malaria, dengue and
chikungunya. Control, including eradication of such diseases, is a recognized public health goal. Some of
the strategies being developed are to control mosquito vectors by suppressing their population or
reducing their competence. These strategies can be subcategorized according to the technology involved
and the method used. Some are intended to develop LM mosquitoes that are genetically modified to be
sterile or self-limiting (i.e., unable to pass the modified trait on indefinitely through subsequent
generations). Modern biotechnology techniques for developing sterile LM mosquitoes are different from
those based on the use of irradiation to induce male sterility.

Other modern biotechnology strategies are also being used for developing LM mosquito populations that
are self-sustaining or self-propagating (i.e., heritable modifications intended to spread through the target
population). The strategy used is an important factor to be considered in the risk assessment and risk
management process since there might be different points to be considered, depending on the specific
strategy used.

The biology and ecology of mosquitoes on the one hand, and their impact on public health as vectors of
human and animal diseases on the other hand, pose new considerations and challenges during the risk
assessment process, which have mainly dealt with LM crop plants thus far.

This guidance document provides information for the risk assessment of environmental releases of LM
mosquitoes and aims at helping to conduct risk assessments for environmental releases of LM
mosquitoes. Although the focus of this guidance is on LM mosquitoes, in principle, it may also be useful
for the risk assessment of similar non-LM mosquito strategies.

The main emphasis of this guidance document is the assessment of potential risks to biodiversity.
Nevertheless, the potential adverse effects to human health arising from environmental releases of LM
mosquitoes should also be considered.

This guidance document complements the Roadmap for Risk Assessment developed by the AHTEG on
Risk Assessment and Risk Management and focuses on specific issues that may need special
consideration on the risk assessment for environmental releases of LM mosquitoes.

OBJECTIVE

The objective of this document is to give additional guidance on the risk assessment (RA) of LM
mosquitoes in accordance with Annex Ill to the Cartagena Protocol on Biosafety.* Accordingly, it aims
at complementing the Roadmap for Risk Assessment on specific issues that may need special
consideration for the environmental release of LM mosquitoes.

% The Parties to the Cartagena Protocol on Biosafety have mandated the AHTEG to ‘develop a “roadmap”, such as a flowchart,
on the necessary steps to conduct a risk assessment in accordance with Annex Il to the Protocol and, for each of these steps,
provide examples of relevant guidance documents’. The Roadmap is meant to provide reasoned guidance on how, in practice, to
apply the necessary steps for environmental risk assessment as set out in Annex Ill of the Protocol. The Roadmap also
demonstrates how these steps are interlinked.
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SCOPE

This document focuses on the specifics aspects of risk assessment of LM mosquitoes developed to be
used in the control of human and zoonotic diseases such as malaria, dengue, chikungunya, yellow fever
and West Nile.

ISSUES TO BE CONSIDERED IN THE RISK ASSESSMENT
(See step 1 of the Roadmap for Risk Assessment of LMOs)

Specific and comprehensive considerations should be undertaken with respect to the potential adverse
effects of a particular LM mosquito, taking into account the species of the mosquito, the LM trait, the
intended receiving environment, and the objective and scale of the intended release. These considerations
should focus on, for instance: (a) description of the genetic modification; (b) the kinds of possible
adverse effects for which there are scientifically plausible scenarios; (c) the species and ecological
processes that could be affected by the introduction of the LM mosquitoes; (d) the protection goals of the
country where the LM mosquitoes will be introduced; and (e) a conceptual link between the identified
protection goals and the introduction of the LM mosquito into the environment.

The biology and, to some extent, the ecology of the mosquito species that transmit malaria and dengue
are well known in many regions of the world. However, in certain regions and in the environment where
the LM mosquito is likely be released, more information may be needed depending on the nature and
scale of the LM strategy to be deployed. In many of these environments few studies have been conducted
to examine gene flow among vectors, their mating behaviour, the interactions between vectors sharing
one habitat, how pathogens respond to the introduction of new vectors, etc. Such information may be
needed to establish a baseline in order to successfully assess the risks of LM mosquitoes. Additionally,
methods for the identification of specific ecological or environmental hazards are also needed.

Effects on biological diversity (species, habitats, ecosystems, and ecosystem services)
(See step 2 of the Roadmap for Risk Assessment of LMOSs)
Rationale:

The release of LM mosquitoes may have a negative impact on the target vector and pathogen“ and other
species, such as:

New or more vigorous pests, especially those that have adverse effects on human health: (i) the released
LM mosquitoes may not function as expected, for example gene silencing or production failures could
result in the release of non-sterile or competent mosquitoes and thus increase the vector population or
disease transmission; (ii) the released LM mosquitoes could transmit another disease more efficiently
than indigenous non-LM mosquitoes, such diseases might include yellow fever, chikungunya, etc.; (iii)
suppression of the target mosquito might result in the population of another vector species to increase
and result in higher levels of the target disease or the development of a new disease in humans and/or
animals. These other vector species may include other mosquito vectors of other diseases; (iv) the
released LM mosquitoes might become pests; (v) the released LM mosquitoes might cause other pests to
become more serious, including agricultural pests and other pests that affect human activities.

% For the purpose of this guidance, the term “target vector” refers to the mosquito that transmits the disease and “target
pathogen” is the disease causing agent transmitted by the target mosquito.
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Harm to or loss of other species: The released LM mosquitoes might cause other species (for instance
fish that rely seasonally on mosquitoes for food) to become less abundant. These include species of
ecological, economic, cultural and/or social importance such as wild food, endangered, keystone, iconic
and other relevant wildlife species. Ecological effects might result from competitive release if the target
mosquito population is reduced or from trophic consequences of species that rely on mosquitoes for food
at specific times of the year. Effects may also occur if (i) the target mosquitoes transmit a disease to
animal species, (ii) the released LM mosquitoes transmit a disease to animal species more efficiently,
(iii) another vector of an animal disease was released from control when the target mosquito population
was reduced, or (iv) the population of a target pathogen is reduced or lost and this may affect other
organisms that interact with it.

Although mosquitoes, like other insects, typically have strong reproductive isolating mechanisms that
will not allow interspecific gene flow, if sterile interspecific mating between released LM mosquitoes
and other mosquito species should occur, it could disrupt the population dynamics of these other species,
leading to harm or loss of valued ecological species. Moreover, cessation of transmission of pathogens to
other animals (e.g., West Nile virus to birds, Rift VValley fever virus to African mammals) might alter the
population dynamics of those species, favouring increases in their numbers.

Disruption of ecological communities and ecosystem processes: The ecological communities in the
ephemeral, small aquatic habitats occupied by the non-LM mosquitoes are unlikely to be disrupted
beyond the possibilities already addressed above under “harm to or loss of other species.” However, if
the released LM mosquitoes were to inhabit natural habitats (e.g. tree-holes), disruption of the associated
community is a possibility. The released LM mosquitoes might degrade some valued ecosystem process.
This might include processes such as pollination or support of normal ecosystem functioning. These
processes are often referred to as “ecosystem services”. However, the valued ecosystem processes may
also be culturally or socially specific. Under some circumstances, mosquito species are significant
pollinators. In those cases, mosquito control of any kind might reduce the rate of pollination of some
plant species or cause a shift to different kinds of pollinators. Habitats in which mosquitoes are the
dominant insect fauna (e.g., high Arctic tundra, tree holes) would be changed if mosquitoes were
eliminated; however, the common target vector species are usually associated with human activity and
therefore not as closely tied to ecosystem services.

Points to consider:
(@) Impacts on the target mosquitoes and pathogens resulting from the use of the strategy under

consideration;

(b) Whether the LM mosquitoes have the potential of causing adverse effects on other species
which will result in the other species becoming agricultural, aquacultural, public health or
environmental pests, or nuisance or health hazards;

(c) Whether the target mosquito species is native or invasive to a given area;

(d) The habitat range of the target mosquito species and whether the habitat range is likely to be
affected by climate change;

(e) Any other species (e.g. animal hosts, larval pathogens or predators of mosquitoes) in addition to
the pathogen, that typically interact with the LM mosquito in the likely receiving environment;

() Whether the release of LM mosquitoes is likely to affect other mosquito species that are
pollinators or otherwise known to be beneficial to ecosystem processes;

(g) Whether the LM mosquitoes are likely to have an adverse effect on other interacting organisms,
e.g. predators of mosquitoes;
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(h) Whether species replacement by other disease vector species may occur, and if so, whether it
can result in an increased incidence of the target disease or new diseases in humans or animals.

Gene Flow
(See steps 2 and 3 of the Roadmap for Risk Assessment of LMOSs)
Rationale:

With regard to the biosafety of LM mosquitoes, gene flow refers to the transfer of transgenes®® or genetic
elements from the LM mosquitoes to non-LM mosquitoes. It can occur via cross-fertilisation or other
movement of the transgenes or genetic elements. Various factors may influence gene flow and any
associated adverse effects, such as, the strategy, the transgenes, the gene drive system > and the stability
of the trait(s) carried by the mosquito over generations, as well as the receiving environment, etc.

Gene flow through cross-fertilization: Some LM mosquitoes are being developed to spread the
introduced trait rapidly through the target mosquito population. For instance, when introduced into
Anopheles gambiae, the trait may be expected to spread throughout the A. gambiae species complex.
Other LM mosquito technologies are designed to be self-limiting and, in such cases, spread of the
transgenes or genetic elements in the target mosquito population is not intended or expected. For the self-
limiting technologies, the potential for an unexpected spread of the introduced trait should be considered
by focusing on the assumption that any management strategy to limit the spread could fail. Gene flow
between different species should be considered for all of the LM mosquito technologies in spite of the
fact that mosquitoes, like other insects, typically have strong reproductive isolating mechanisms that will
not allow interspecific gene flow. Identifying the key reproductive isolating mechanisms and possible
conditions that could lead to the breakdown of such mechanisms is of particular importance in the risk
assessment of LM mosquitoes with this trait. In addition, the fitness conferred by the introduced trait and
the population size and frequency of the introduction of the LM mosquito into the environment will also
determine the likelihood and rate of spread of the transgenes or genetic elements.

Horizontal gene flow: For the purpose of this document, “horizontal gene flow”, is the movement of
genetic information from one organism to another through means other than sexual transmission. Gene
drive systems for moving genes into wild populations may be the initial focus of the risk assessment. The
risk of horizontal gene flow in LM mosquitoes that do not contain a gene drive system is likely to be
smaller but should nevertheless be assessed on a case-by-case basis.

Persistence of the transgene in the environment. Some of the transgenes in LM mosquitoes are designed
not to persist whereas others are expected to spread rapidly and/or persist through wild populations. In
cases where the LM mosquitoes have been found through the risk assessment process to have the
potential to cause adverse effects to the biological diversity, taking also into account human health,
methods to reduce the persistence of the transgene in the environment needs to be considered

2 For the purpose of this document, a transgene is a nucleic acid sequence in an LMO that results from the application of

modern biotechnology as described in Article 3 (i) a of the Protocol.

0 Gene drive systems are methods of effectively introducing the desired gene into a mosquito population (Selfish DNA versus
Vector-Borne Disease, Environmental Health Perspectives (2008) 116
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC2235231/pdf/ehp0116-a00066.pdf ).
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Points to consider:

(@) Whether LM mosquitoes have the potential to transfer the modified traits to wild mosquito
populations (when it is not an intended strategy) and/or to non-related organisms, and if so, the
occurrence of any potential undesirable consequences;

(b) Whether the LM mosquitoes have the potential to induce undesirable characteristics, functions,
or behaviour within the target mosquito species, other wild related species or non-related
organisms;

(c) Any undesirable consequence should the transgene persist in the environment.

Evolutionary responses (especially in target mosquito vectors or pathogens of humans and
animals)

(See step 1 of the Roadmap for Risk Assessment of LMOSs)
Rationale:

Any strong ecological effect also exerts an evolutionary selection pressure on the human and animal
pathogens and the mosquito vectors. The main evolutionary effects are those that could result in a
breakdown in the effectiveness of the technology and the resumption of previous disease levels. Some
LM mosquito strategies aim at modifying the mosquito vector’s ability to transmit diseases through
changes in its physiological mechanisms. An evolutionary effect resulting in the development of
resistance to physiological mechanisms in the targeted pathogen might occur when modifying mosquito
vector competence. This might harm the effectiveness of the strategy used and result in a population of
pathogens that may be transmitted more easily by all types of vectors.

Other evolutionary effects could be hypothesized, including effects resulting from climate change, but
they would first require the occurrence of some adverse effect on a species, community or ecosystem
effect. Therefore, consideration of secondary evolutionary effects can be postponed until such effects are
identified and found to be significant.

Points to consider:

(@ Whether the target mosquito vector has the potential to evolve and avoid population
suppression, regain vector competence or acquire new or enhanced competence to another
disease agent, and if so, the occurrence of any possible undesirable consequences;

(b) Whether the trait has the potential to evolve and thus lose its effectiveness, or the pathogen to
evolve and overcome the limitation posed by the genetic modification, and if so, the occurrence
of any possible undesirable consequences.

RISK-MANAGEMENT STRATEGIES
(See step 5 of the Roadmap for Risk Assessment of LMOSs)

Risk assessors may want to consider risk-management strategies such as the quality control of the
released LM mosquitoes and monitoring them and the environment for potential unintended adverse
effects. There should also be strategies in place for halting the release and application of mitigation
methods if an unanticipated effect occurs. Careful implementation of the technology including the
availability of mitigations measures (such as an alternative set of control measures should a problem
occur) and the integration of other population control methods should be considered. In some
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circumstances methods to reduce the persistence of the transgene in the environment or to mitigate
adverse effects resulting from the expression of the transgene might be needed. Monitoring during and
after the environmental release of the LM mosquitoes so as to address prompt detection of unexpected
adverse effects may also be considered.

Points to consider:
(a) Availability of monitoring methods to:

(1 Measure the efficacy and effectiveness of LM mosquito technology;

(i) Assess the potential evolutionary breakdown of the LM mosquito technology (monitoring
for transgene stability and proper function over time);

(iii) Determine the level to which the identified adverse effects may be realized, including
detection of unexpected and undesirable spread of the transgenic trait (monitor for
undesirable functions or behaviours within target species and other wild related species).

(b) Availability of mechanisms to recall the LM mosquitoes and transgenes in case they spread
unexpectedly (e.g. mass release of wild-type mosquitoes above a certain threshold, alternative
control methods including genetic control).

(c) Awvailability of methods for managing the dispersal of the LM mosquitoes and ensuring that they
do not establish themselves beyond the intended receiving environment (eg. vegetation-free
zones, traps, high threshold gene drive systems).

(d) Availability of methods to manage potential development of resistance, e.g. in the target vector
or pathogen.

OTHER ISSUES

There are other factors that may be taken into consideration in the decision for environmental releases of
LM mosquitoes which are not covered by Annex Il of the Protocol. They encompass, inter alia, social,
economic, cultural and health issues associated with the application and acceptance of the technology.

BIBLIOGRAPHIC REFERENCES

See references relevant to the “Guidance Document on Risk Assessment of LM Mosquitoes™.
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Annex IV

RECOMMENDATIONS TO THE CONFERENCE OF THE PARTIES SERVING AS THE
MEETING OF THE PARTIES TO THE CARTAGENA PROTOCOL ON BIOSAFETY AT
ITSFIFTH MEETING

1. The Ad Hoc Technical Expert Group (AHTEG) on Risk Assessment and Risk Management took
note of the deliberations under the Open-ended Online Expert Forum on Risk Assessment and Risk
Management in particular about the need for further guidance on specific aspects of risk assessment and
considered the existing guidance materials on risk assessment of living modified organisms.

2. The AHTEG recognized the importance of involving experts in the various scientific and
technical fields relevant to risk assessment in any future activity taking into account the limited financial
and human resources.

3. The following recommendations were made by the AHTEG:

@) The document “Guidance on Risk Assessment of Living Modified Organisms” should be
published and distributed, including an online version under the Biosafety Clearing-House (BCH), in all
UN languages;

(b) The “Guidance on Risk Assessment of Living Modified Organisms” should be further
tested for example during regional workshops including cooperation with existing initiatives for
capacity-building and training, as appropriate;

(c) The “Guidance on Risk Assessment of Living Modified Organisms” should be revisited
within two years and the need for an update of the list of background materials should be assessed within
a year;

(d) Further development of guidance on risk assessment of living modified organisms should
be considered. The topics identified and prioritized during the first meeting of the AHTEG as well as
those mentioned at the second meeting could be the starting point for the further development of
guidance on risk assessment (see list annexed hereto as annex V);

(e) A process should be established for the incorporation of background materials, available
in the Biosafety Information Resources Centre of the Biosafety Clearing-House, that are relevant in the
different sections of the “Guidance on Risk Assessment of Living Modified Organisms”. In order to
assist this process, the Secretariat should be requested to revise the common format for submission of
records to the Biosafety Information Resources Centre (BIRC) of the BCH with the view to identifying
and including a mechanism to link BIRC records on risk assessment to specific sections of the guidance
document;

()] Recognizing that the exchange of information is a central element for identifying living
modified organisms or specific traits that have been assessed as having the potential to cause adverse
effects on the conservation and sustainable use of biological diversity taking also into account risks to
human health, a process should be established by:

0] Urging Parties and inviting non-Parties to submit relevant information to the
BCH on experiences in conducting risk assessment with regard to this topic;
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(ii)

(iii)

(9)

Requesting the Secretariat to undertake a regular analysis of the information
contained in the BCH within the context of this process and reporting to the
COP-MOP for that purpose;

Organizing workshops where the information submitted would be analyzed
through a guided-process.

The goals of the above recommendations (a) to (f) could be achieved by a combination

of an extended Open-ended Online Expert Forum on Risk Assessment and Risk Management and an
AHTEG on Risk Assessment and Risk Management, as well as a combination of online conferences, ad
hoc discussion groups and face-to-face meetings with a view to:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(h)

Developing additional guidance documents on the basis of the “Guidance on
Risk Assessment of Living Modified Organisms” on specific types of living
modified organisms and traits;

Reviewing the text of the “Guidance on Risk Assessment of Living Modified
Organisms” and updating the lists of background materials;

Incorporating background materials, available in the Biosafety Information
Resources Centre of the Biosafety Clearing-House, that are relevant to the
different sections of the “Guidance on Risk Assessment of Living Modified
Organisms”;

Analysing the results of the workshops on living modified organisms or specific
traits that have been assessed as having the potential to cause adverse effects.

Human and financial resource implications should be considered for the process set up to

achieve the above goals.
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Annex V

TOPICS FOR THE DEVELOPMENT OF GUIDANCE MATERIALS ON RISK ASSESSMENT

Further topics indentified in the first meeting of the AHTEG as priorities for the development of
guidance:*

Post-release monitoring and long-term effects of LMOs released into the environment;
Risk assessment and risk management in specific receiving environments;

Risk assessment of living modified microorganisms and viruses;

Risk assessment of living modified pharmaplants;

Risk assessment of living modified crops;

Risk assessment of living modified trees;

Risk assessment of living modified fish;

Risk assessment living modified organisms for production of pharmaceutical and industrial
products;

“Co-existence” between LMOs and non-LMOs in the context of small scale farming;
Risk assessment of living modified plants for biofuels;

Risk assessment of living modified organisms produced through synthetic biology.

Further topics identified in the second meeting of the AHTEG as possible priorities for the
development of guidance:

Uncertainty analysis;

Establishment of criteria for transparency and reproducibility of information;
Interface between risk assessment and risk management;

Environmental risk assessment and monitoring taking into account human health;
Unintentional transboundary movements;

Risk assessment and management of LMOs intended for introduction into unmanaged
environments

3L From annex Il of the report of the first meeting of the Ad Hoc Technical Expert Group on Risk Assessment and Risk
Management (UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/INF/13).



